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Uradni razlogi za prelom 
med Anglijo in Bolgarijo

Angleško sporočilo bolgarski vladi trdi, da je Bolgarija s prihodom nemške 
vojske kršila nevtralnost, da omogoča ogražati angleško zaveznico Grčijo 
in da bo vojaško sodelovala z Nemčijo

I Vesti 6. marca
Bolgarska vlada odločno zanikuje angleška in 

am eriška poročila o tem, da bi bila izvedla 
civilno mobilizacijo zaradi Nemčije, ki naj bi 
zahtevala vso bolgarsko delovno silo za pre
skrbo nemške vojske.

Angleški zunanji minister Eden je v Atenah spre
jel tudi angleškega poslanika iz Belgrada, 
Campbella, ki mu je poročal o položaju na 
svojem delovnem področju.

Belgrad, 6. marca. m. Današnja »Politika« pri
naša besedilo britanske note, ki jo je bivši angle
ški poslanik v Sofiji Rendell izročil bolgarskemu 
•Binistrskemu predsedniku. Nota se glasi:

»V svojem govoru pred narodnim sobranjem 
dne 2. marca. t. 1. je predsednik bolgarske vlade 
j*javil, da je Bolgarija sklenila sprejeti nemško za
htevo nemške vlade, izraženo med razgovori o pri
stopu Bolgarije k trojni zvezi — da privoli na 
vkorakanje nemških čet v Bolgarijo. Kot posledica 
tega sklepa so nemške čete zdaj že na bolgarskih 
tleh. Kakor je povedal dr. Filov, je nemška vlada 
izjavila, da je navzočnost nemških čet začasna ter 
£a je njihova naloga, da ohranijo mir in red na 
Balkanu.

Vlada Nj. Veličanstva nima nobenega razloga 
Za misel, da sta  mir in red na Balkana bila kdaj 
ogrožen ali motena po kaki tuji sili. Z ozirom na 
Značaj nemških vojaških premikov v Bolgariji« ] •  
jasno, da Nemčija namerava ogražati, po potrebi 
tndi napasti državo, ki je zaveznica Velike Brita
nije, to je Grčijo.

Po sporazumu z nemško vlado je bolgarska 
vlada olajšala izvedbo tega nemškega načrta ter 
ie poleg tega šla še dalje in je t  zvezi s tem 
načrtom dala zelo obsežne mobilizacijske ukrepe. 
Vlada Nj. Veličanstva lahko samo sklepa, da je 
nolgarska vlada daleč od želje, da bi ohranila ne
vtralnost v tej vojni, pripravljena dejansko so
delovati z Nemčijo.

Če bi bilo potrebno dati dokaz o obsegu tega 
sodelovanja, zadostuje, če omenimo korak, ki ga 
je storila 4. marca bolgarska vlada za ustavitev 
diplomatskih stikov s Poljsko, Belgijo in Holandi
jo, držav, ki so zaveznice Velike Britanije. Položaj 
njihovih zastopnikov v Bolgariji ni dozdaj nikdar 
bil vprašanje. Vlada Nj. Veličanstva je ravnodušna 
do ukrepov, ki bi jih bolgarska vlada mogla storiti 
Za varstvo pred zunanjo nevarnostjo, naj bi bila 
resnična ali pa izmišljena. Vsekakor pa je Velika 
Britanija v vojni z Nemčijo ter je navzočnost nem
ških čet, katerih število stalno narašča in ki pri
hajajo s čisto jasnimi cilji, katere sem popolnoma 
pojasnil, po mnenju vlade Nj. veličanstva za An

glijo nesprejemljiva in zato angleško diplomatsko 
zastopstvo ne more ostati v Bolgariji.

Prejel sem torej ukaz, da umaknem iz Sofije 
zastopstvo britanskega veličanstva ter vas napro
šam, da mi izvolite dati potrebne olajšave, da bi 
mogel zapustiti vašo državo sc vsem _ osebjem. Po
rabljam to priložnost, da znova izrazim Vaši ekse- 
lenci najgloblje spoštovanje.«

Ko se je angleški poslanik Rendell vračal iz 
predsedništva vlade, je kakor poroča »Politika«, 
dal njenemu dopisniku naslednjo izjavo:

»Vedno sem želel varovati neodvisnost in ne
dotakljivost vseh držav na Balkanu. Delal sem zato 
mnogo te r mislim, da sem posameznim državam, 
morda tudi tej, mnogo koristil. V tej smeri bom 
delal tudi v bodoče. Nesreča je, da je zdaj vojna 
te r tega ni mogoče izvesti po stari poti. Z Bolga
rijo smo zdaj pretrgali odnošaje. Zato mi je ne
mogoče ostati še dalje v državi Storil sem vse,

kar je bilo odvisno od mene, za našo skupno ko
rist. Obžalujem, da moja naloga tu ni uspela, tega 
pa nisem kriv jaz.«

Na vprašanje, če se je kaj zvedelo o izginu
lem uradniku britanskega poslaništva, Grinjeviču, 
je poslanik Rednel dejal:

»Grinjevič je izginil. Storil sem vse, da mi 
vlada da zaradi tega zadoščenje in da Grinjeviča 
najde, toda še do danes nisem dobil odgovora. 
Tudi to je razlog, ki je poslabšal odnošaje med 
Veliko Britanijo in Bolgarijo. Ne samo, da nisem 
dobil odgovora, temveč ga mi po mojem mnenju 
bolgarska vlada tudi ni hotela d a ti Storila ni ni
česar, da bi se Grinjevič našel. Toda to je velika 
napaka bolgarske vlade.«

Na vprašanje, kdaj misli zapustiti Bolgarijo, je 
Rendell odgovoril: »Čim prej. Več ali manj je že vse 
pripravljeno za potovanje. Najbrž se bom odpeljal 
v ponedeljek, ali pa najpozneje v torek.«

Nemška zagotovila balkanskim državam :

Nemčija nima zahrbtnih namenov 
do Bolgarije, Jugoslavije in Turčije
Ne gre za podjarmljenje, temveč za osvoboditev Balkana

Berlin, 6. tnarca. m. Trans Ocean: Poslanica
voditelja Nemčije Adolfa Hitlerja predsedniku tur
ške republike Ismetu Ineniju, je še vedno predmet 
pozornosti v turških političnih, diplomatskih in vo
jaških krogih, z ozirom na nadaljnji razplet dogodkov 
na Balkanu. O vsebini poslanice ni mogoče zvedeti 
ničesar določnega. V Berlinu pravijo, da tistemu, 
ki pozna prave namene Nemčije ne le do Turčije, 
temveč tudi do drugih držav na Balkanu, ni težko 
slutiti, kaj naj bi bila temeljna misel te  zgodovinske 
poslanice. Nemčija nima nobenih zahrbtnih namenov 
proti Bolgariji, ne proti Jugoslaviji m tudi ne proti

Po vojaških posvetih v Atenah:

Angleško-grški sporazum o Balkanu
Sporočilo angleškega zunanjega ministra junaškemu grškemu narodu

Atene, 6. marca. Reuter: Snoči je bilo izdano 
naslednje uradno poročilo:

Zunanji minister Eden in načelnik angleškega 
Rener. štaba general Dill sta prispela v Atene na 
uradni obisk 2. t. m. Eden in Dill sta bila spre
jeta pri kralju Juriju  in predsedniku vlade Kori
t u ,  s katerim a sta imela daljše razgovore. Eden 
j6 izrazil svoje navdušenje nad junaškimi napori 
^  zmagami grške armade. Ministrski predsednik 
f^orizis pa je izrazil globoko zahvalo grške vlade 
Jn naroda za dragoceno pomoč Anglije Grčiji v 
njenem boju s sovražnikom. Obe vladi sta pričeli 
skrbno preučevati sedanji položaj na Balkanu ter 
*® vsa njuna prizadevanja nadaljujejo v tej smeri, 
(<a se prepreči razširitev vojne. Vladi Rta dosegli 
v vsakem oziru popoln sporazum glede položaja 
na Balkanu.

Angleški zunanji minister je pred odhodom 
v Kairo dal naslednjo izjavo:

General Dill in jaz sva bila gosta Grčije v 
zelo pomembnem trenutku. Močno naju je ganil 
»prejem, ki nama je bil prirejen. Angleži že več 
mesecev z navdušenjem spremljajo junaški odpor

grške armade. Z največjo pozornostjo smo sprem
ljali sijajne napore poveljnikov grške vojske in 
grških vojakov, grške mornarice in grškega le
talstva. Sedaj smo imeli priliko, da se prepriča
mo o odločnosti Grkov in grških žena. V Atenah 
je bilo že pred 2300 leti razglašeno, da je skriv
nost sreče v svobodi, skrivnost svobode pa je v 
junaštvu. Vi, Grki, ste dali zopet nove dokaze o 
svoji veliki zgodovini. Mi v Angliji smo ponosni, 
da sta angleška mornarica in angleško letalstvo 
imela čast pomagati k vašim sijajnim zmagam. 
Morda bo bodočnost težka, toda prepričani bo

d ite , da svojih naporov ne bomo ustavili, dokler 
ne bo zagotovljena zmaga.

Turčiji. Vsakomur pa je danes jasen vzrok, ki je to 
zahteval, da je kljub temu prišlo do vkorakanja 
nemških čet v Bolgarijo. Otresti se  je treba 6amo 
zlobnih namenov, potem ni težko ugotoviti, da vko
rakanje nemških čet v Bolgarijo ne bo pomenilo 
kršitve bolgarske neodvisnosti in tudi *>e bo pred
stavljalo nevarnosti za balkanske narode.

Prihod nemških čet v Bolgarijo je obrambnega 
enačaja. V zvezi s Hitlerjevo poslanico pa pripo
minjajo, da je strah, ki je bil umetno razširjen, po 
tej poslanici izginil, te r da je poslanica vrgla mnogo 
svetlobe v nemško-turške odnošaje. Balkanski na
rodi ne smejo dopustiti, da bi bili zapeljani od ka
kršnihkoli obljub. Za balkanske narode bi btto telo 
nevarno, če bi dovolili, da bi postali morebitne 
prednje straže velikih narodov ▼ tem bojo, kajti to 
ni boj malih, temveč boj velikih. Malim narodom 
morajo presoditi, čigava stvar je pravičnejša in kdo 
je njihov naravnejši zaveznik, kdo bo v tem veli
kem spopadu zmagal in kdo ne. Ne more biti niti 
govora o podjarmljenju Balkana, temveč samo o 
njegovi osvoboditvi«

Romunsko-nemški 
posvet na Duna u
Dunaj, 6. marca. DNB. Nemški maršal G5ring 

se je včeraj na Dunaju sestal s poglavarjem ro
munske države generalom Antonescom. Maršal 
Goring je imel v gradu Belvedere daljše razgo
vore z Antonescom zlasti o važnih gospodarskih 
in političnih vprašanjih, ki se tičejo obeh držav. 
Razgovori so potekali v duhu nemško-romuuskega 
prijateljstva in tesnega sodelovanja.

Bivši romunski kralj pobegnil iz Španije
Na Portugalsko je skrivaj prenesel tudi vse svoje premoženje

Madrid, 6. marca UP. m. Bivši romunski kralj 
Karol je pobegnil iz Španije in je z gospo Lu- 
pescu že na Portugalskem. Špansko-portugalsko 
mejo se mu je posrečilo prekoračiti v ponedeljek

Vojni dogodki na Zahodu, 
v Afriki In Albaniji

S'

Berlin, 6. marca. DNB: Nemško vrhovno po
h iš tv o  poroča: Premikanja nemških čet v Bol
š j i  se razvijajo po določenem načrtu. 4. marca 
^Poldne so poskušale lahke angleške ladje na- 
^asti neutrjen otoček na severnem Norveškem, 
■rtve tega napada so bile ribiške ladjice, ki so 

?® mudile pred otočkom. Nekaj ribičev, Nemcev 
jn Norvežanov, je bilo ujetih. Sovražnikove vojne 
*adje so s polno paro zapustile norveške vode, 
Se Preden se je začel nemški napad nanje.

Na Sredozemlju so naši bombniki večkrat na- 
Padli zbirajoče se sovražnikove čete in letališča 
Pri Agedabiju. Pri napadih so sodelovali tudi 
« h k i bombniki.

Skupine bombnikov so nocoj izvedle uspešne 
napade na vojaške cilje v Južni Afriki, med dru
ž n i na pristaniške naprave in industrijska pod
jetja v Cardiffu in Londonu.

Sovražnik ni niti podnevi niti ponoči prile- 
‘e* na nemško ozemlje.

Nekje v Italiji, 6. marca. 271. uradno poročilo 
Klavnega stana italijanske vojske se glasi:

Na grškem bojišču so skupine lotal močno 
bombardirale zbirajoče se sovražnikove čete ter 
i a , >ne naprave. Naše pomorske enote so bom
bardirale sovražnikove cilje ob albanski obali. 
wotan sovražnikov letalski oddelek je skušal na
pasti naše ladje. Sovražnikova ‘letala so bila več 

dvakrat Številnejša. Dve naši letali —
vrnili. se nista

“dl!? Afrika: Udejstvovanje patrol na od- 
«  ku  pri Kerenu. Naša letala s o  bombardirala 
Sud W prislauiSke uaPrave v pristanišču Port-

AngleŠki bombniki, spremljani od lovcev, so 
včeraj podnevi napadli ladjedelnice v Boulogneju. 
Drugi oddelek pa je krožil nad Rokavom in nad 
severno Francijo. V Boulogneju so povzročili ve
like ognje tudi v mestu. Sovražna letala so se 
spustila z Angleži v višini 10.000 metrov v boj. 
Angleži so sestrelili eno nemško letalo Messer
schmitt, šest drugih pa zelo poškodovali. Angleži 
so izgubili tri lovska letala.

Snoči pa so posamezna letala metala bombe 
na mesta ob južni obali Anglije. Niso povzročila 
nobene škode in tudi nobenih žrtev. V torek po
noči so sestrelili tr i nemške bombnike.

Kairo, 6. marca. Reuter: Vrhovno poveljstvo 
angleške vojske na srednjem vzhodu poroča: Li
bija, E n trea  in Italijanska Somalija: Nič novega.

Abesmija: Na področju Godžama so abesinski 
oddelki zavzeli včeraj važno sovražnikovo prista
nišče Burijo in zdaj vznemirjajo italijansko voj
sko, ki se umika proti D ebri Markosu.

zvečer pri kraju Rosal de la Frontera. Pobegnil 
je s ponarejenim potnim listom ter z avtomobilom 
nekega poljskega diplomata. Bivši kralj je že delj 
časa pripravljal ta beg in je delal stalno težave 
policistom, ki so ga spremljali. Z močnim avto
mobilom je po načrtu redno puščal daleč za seboj 
policijo, vselej pa se je potem vrnil sam v Se
villo.

V ponedeljek se je spet odpeljal na sprehod 
ter je pustil, kakor po navadi, policijo daleč za 
seboj. Policisti so mislili, da ee bo kralj vrnil sam 
kakor vedno prej ter so zato mirno šli nazaj. 
Tako se je kralju posrečilo, da je lahko nemoteno 
potoval dalje, preden je bila obmejna oblast o tem 
obveščena. Kralj Karol je v začetku vozil proti 
Badajozu po cesti Merida—Badajoz. P ri 34 km je 
zavil proti obmejnemu mestu Rosa Ide la Fron
tera. Vozil je z veliko hitrostjo. Pred mejo je 
bivši kralj pustil na cesti 6voj avtomobil znamke 
Lincoln ter se je vsedel v avtomobil poljskega 
diplomata, ki je prišel ponj iz Portugalske.

Kralju Karolu se je posrečilo že tedaj, ko je 
čakal na dovoljenje, da bi smel zapustiti Španijo, 
prenesti vse 6voje premoženje, mnogo zlata in 
drugih dragocenosti na Portugalsko. Imetje so že 
odpeljali naprej v Združene am eriške države. 
Ostalo mu je le še nekaj dragocenosti, pri begu 
čez mejo pa je tudi te vzel s seboj

Bolgarija in Nemčija sta izbradl ravno pravi tre 
nutek za zadnje sklepe, zakaj Angleži so javno 
grozili Bolgariji in napovedovali, da bodo 
vojsko iz Afrike uporabili drugod. Bolgarske 
oblasti so tudi tik pred vkorakanjem nemške 
vojske odkrile v Sofiji velike zaloge razstreliv 
angleškega porekla, namenjene za uničenje 
vodovoda v Sofiji. Bolgarija kot žrtev mirov
nih pogodb, ki so jih narekovali Angleži, ve, 
od kod prihajajo poskusi, da bi se Balkan, 
zlasti pa ona spremenila v vojno prizorišče za 
angleško politiko. Bolgarija pa je zdaj postala 
neomajna postojanka svetovnega reda, sodi 
glasilo nemškega zunanjega ministrstva »Diplo- 
matisch-politischc Korrespondenz«.

Angleški poslanik v Moskvi Cripps je včeraj po po
svetu z zunanjim ministrom Edenom odletel iz 
Aten v Moskvo, poroča DNB

lir

Angleški kralj in kraljiea sta včeraj obiskala škot
sko pristanišče Glasgow, kjer so ju velike mno
žice delavstva navdušeno pozdravile. Ogledala 
sta si ladjedelnice ter velike orožarne, poroča 
Reuter.

Turčija bi bila pripravljena vojskovati se izven svo
jih meja, če bi to sklenila tudi katera druga 
ogrožena balkanska država, drugače pa ne. Za
radi tega si je Turčija toliko prizadevala za 
sklenitev balkanske obrambne zveze, ki naj bi 
preprečila vmešavanje vseh velesil ter obvaro
vala Balkan vojne, balkanskim državam pa 
ohranila svobodo, izjavljajo v turških političnih 
krogih, kakor poroča United Press.

Bolgarska vlada odločno zanika, da bi bil zunanji 
minister Popov zaradi zadnjih dogodkov od
stopil. To trditev vzdržuje zlasti madžarski tisk 
s »Pester Lloydom« na čelu.

Predsednik turške republike bo danes imel važen 
govor glede na Hitlerjevo sporočilo Turčiji. V 
Turčiji so zelo zadovoljni, da se nemške čete, 
ki so dospele v Bolgarijo, niso približale turški 
meji, poroča Stefani iz Ankare.

Angleške bojne ladje so predvčerajšnjim napadle 
Lofotske otoke pred Narvikom. Po obstreljeva
nju so se Angleži izkrcali, ujeli nekaj nemških 
vojakov in nekaj Norvežanov ter jih odvedli 
s seboj. P ri tem poslu jih ni nihče motil, poroča 
Reuter ni dostavlja, da bodo podrobnosti o tem 
napadu pozneje objavljene.

Japonsko lunanje ministrstvo znova preklicuje spo
menico, ki jo je minister Macuoka poslal angle
škemu zunanjemu ministru Edenu s ponudbo 
za mirovno posredovanje v sedanji vojni. Ja 
ponsko zunanje ministrstvo pravi, da je Macuo
ka sporočil samo, da je Japonska vojaško pri
pravljena in da bo izpolnila vse dolžnosti, ka
tere ji nalaga trojna zveza.

Sovjetija je Bolgare prepustila njihovi usodi. Bol
garija bi nikdar ne bila privolila v nemško za
sedbo, če bi bili Sovjeti kaj ugovarjali in za
grozili s svojimi ukrepi. Izjava, da se Sovjeti 
ne strinjajo z bolgarsko odločitvijo, je samo 
propagandno slepilo za komuniste v slovanskih 
državah. V resnici pa so se Sovjeti morali 
umakniti z Balkana v Prednjo Azijo, od koder 
jih bo tudi pregnala stvarnost, sodi včerajšuji 
»Slovenec«.

Angleški poslanik t  Sofiji Rendell je ameriškim in 
angleškim časnikarjem včeraj izjavil, da pred
sednik bolgarske vlade Filov ni nič odgovoril 
na njegove uradne opomine in da je bilo videti, 
da ie docela prepričan o nemški končni zmagi.

Angleška vlada je določila o pomorski blokadi raz
tegnila na Bolgarijo in bodo odslej Angleži za
segali vse blago, namenjeno tja, poroča United 
Press iz Londona.

V Vichy je dopotoval general Weygand, vrhovni 
Petainov pooblaščenec za Afriko. Ker je to prvi 
generalov obisk v Franciji od lanskega oktobra, 
domnevajo, da je v zvezi z važnimi bližnjimi 
francoskimi odločitvami, poroča United Press.

Moskovski radio je ponoči v tretje ponavljal slovito 
sovjetsko uradno izjavo, da pomeni zasedba 
Bolgarije razširitev vojne na bolgarsko ozeml i«.

Angleški zunanji minister Eden naj bi bil Grčiji 
predlagal, da b< dala svojo vojsko na razpo
lago Angliji za operacije na Bližnjem Vzhodu 
ter v Afriki, če bi Nemčija z ultimatom zahte
vala od nje, naj se umakne iz Albanije. Tako 
domnevo 80 razglasili danes bolgarski listi.

Nad Grčijo je bilo zadnje dni več spopadov med 
italijanskimi bombniki in angleškimi lovci. P r
va bitka je bila po italijanskem napadu na 
Preveso. Laški bombniki so se že vračali, ko so 
jih napadli Angleži, toda italijanska letala so 
se Že bila osvobodila svojega bremena bomb in 
so zato z veliko hitrostjo prispela na oporišča, 
sovražnik pa je zastonj drvel za njimi. Do dru
ge bitke je prišlo pri napadu laških bombnikov 
na neko letalsko oporišče. Italijane so napadla 
ne Ie najboljša angleška letala, temveč tudi le
talci prvaki, ki so izvajali sijajne vralomnosti. 
Toda zadeto je bilo le eno italijansko letalo, 
zbiti pa dve angleški, nakar so Angleži uvideli 
odločnost laških bombnikov ter se iz bilke 
umaknili, poroča Stefani.

Po izkrcanju angleških čet na dodekaneškem otoku 
Castel Rosso, se je italijansko poveljstvo po 
daljšem premisleku prepričalo, da se bodo An
gleži od tam umaknili ali pa odločili ostati ter 
bodo ukrenili vse potrebno za preskrbo. Zaradi 
tega je italijansko poveljstvo sklenilo izvesti na 
otok napad z lahkimi enotami. Napad je bil iz
veden odločno in premišljeno ter spada na čast
no mesto v vrsti napadov laške vojne morna
rice, poroča vojni dopisnik Štefanija z Rodosa.

Uradno štetje glasov pri romunskem plebiseitu je
ugotovilo, da je za generala Antonesca glaso
valo 2 milijona 490.444 ljudi, proti njemu pa 
2716 ljudi. General Antonescu je za svojo poli
tiko dobil 99.9% glasov, obsodilo pa je to poli
tiko 0.1 % glasovalcev. Vsega prebivalstva ima 
Romunija sedaj nekaj nad 13 milijonov duš.

Kalija ni nikdar prosila maršala Petaina, da bi 
dovolil prosto pot za umik italijanskih čet iz 
Tripolitanije v Tunis in Alžir ter od tam v 
Maroko zaradi pritiska Angležev, zagotavlja 
agencija StefanL
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Novi ljubljanski mestni proračun 
je bil soglasno sprejet

Ljubljana, 6. marca.
Včeraj ob 5 popoldne je župan začel na mest

nem m agistratu proračunsko sejo. V uvodu se je 
najprej kakor običajno spomnil s toplimi beseda
mi v zadnjem času umrlih zaslužnih Ljubljanča
nov, potem je prešel na poročanje o proračunu.

Na kratko je najprej označil priprave ter 
podčrtal, da je mestna občina ljubljanska Sele 
zadnji gospodar, ki prelaga bremena na druga 
ramena z zvišanjem nekaterih davščin. Mestna 
občina je zvišala proračun samo za 11%, medtem 
ko je Narodna banka ugotovila, da se je življenj
ski indeks v državi dvignil za 53%. Le toliko se 
je tedaj dvignil, da mestu Ljubljani ne bo treba 
nazadovati.

Potem je govoril o položaju mestnih usluž
bencev. Ugotovil je, da ima mestno delavstvo 
razmeroma boljši položaj kakor državni usluž
benci, vendar je pri mestu še nekaj nižjih usluž
bencev, ki so v razmeroma slabem crmotnem po
ložaju, zato je bilo zanje predlagano zvišanje pre
jemkov. Tudi njihove družine bi občina rada pod
prla, žal pa to zazdaj še ni mogoče.

V poročilu o proračunu, ki ga je podal pro
fesor Dermaslia, je govornik podčrtal dejstvo, da 
je bilo treba proračun letos sestaviti za devet 
mesecev. Prvotni proračun je za 12 mesecev do
ločal 158.8 milijonov. Izdatke je bilo glede na se
daj veljavni proračun treba izdatno skrčiti. Ta 
proračun je uravnovešen ter ima za devet mese
cev 113,356.000 din dohodkov ter prav toliko iz
datkov. To pomeni zvišanje za 12,630.000 din ali
11.13%. Če upoštevamo vse izdatke, potem vidi
mo, da v prim eri s starimi dohodki nastane p ri
manjkljaj 13,071.000 din, ki ga je treba k riti z

že avtomatičnim zvišanjem že obstoječih davščin, 
kar bo dalo 7,104.000 din, za 5,967.000 din pa je 
treba poiskati kritja in nove dohodke v novih
davščinah.

Izdatki za osebje znašajo 25,884.000 din. 
Gmotni izdatki so narasli za 870.000 din. Za šol
sko prosveto je bil letos proračun povečan za
322.000 din. Vseh posojil, ki jih ima občina, je
191.430.000 din. Posojila podjetij samih znašajo
63.532.000 din. — Za cestna dela znaša povišek
2.200.000 din, izdatki za socialno skrbstvo 6 mili
jonov 724.133 din. Povišek od lanskega leta je 
969.304 din. Izdatki za trgovino, obrt in industrijo 
znašajo 136.000 din, za občinsko gospodarstvo 
861.536 din, za kmetijstvo, živinorejo in sadjarstvo 
820.080 din, izredni 20.000 din.

Mestna občina ima od svojih podjetij veliko 
korist, ker ji vsa precej donašajo. Govornik je 
podrobno navedel stvarne in osebne potrebščine 
potrebščine mestnih podjetij, potem pa je prešel 
na dohodke, kjer je omenil, da 60% doklada za 
9 mesecev znaša 9,000.000 din, socialna občinska 
doklada naj pa prinese 975.000 din. V podrobno
stih je nato še razložil druge dohodke.

Župan dr. Adlešič se je nato zahvalil pro
fesorju Dermastiji ter podal besedo za razpravo 
o proračunu mestnemu svetniku g. Dolničarju. Za 
njim je govoril mestni svetnik Kralj.

Na stavljene pripombe je zgoščeno odgovoril 
prof. Dermastia, ki je na koncu nato naprosil 
občinski svet, naj sprejme proračun s pravilni
kom o izvrševanju kakor tudi vse specialne pro
račune.

Zupan dr. Adlešič je nato proračun dal na 
glasovanje, občinski svet pa ga je sprejel so
glasno.

f f Barve v gorah" - čudovito predavanje
Slavka Smoleja

Skupina Skalašev je odšla v gore reševat. Ta
ko beremo včasih v časopisih, ko začne vleči pla
nince skrivnostni glas v gore uživat božjo naravo, 
ki je v teh časih edina brez krinke, kakor je rekel 
predavatelj g. Smolej, ki ga je povabil Alpinistični 
klub Skala predavat in ki je snoči v  nabito polni 
frančiškanski dvorani predaval.

Skromnega ga je predstavil predsednik kluba, 
ki je v nekaj besedah očrtal predavateljevo bo
gato delo glede planinske fotografije in njegove 
bogate izkušnje. Za to skromnostjo pa se skriva 
globoka duša, ki občuti v stvarstvu tisto ogromno 
življenjsko silo, mimo katere hodi današnji hedon- 
ski človek brezbrižno, za njo se skriva preprosta, 
ostra in globoka filozofija, ki te ravno zaradi svoje 
enostavnosti globoko dirne. Posebnost je njegovo 
gledanje^ na prirodo in vse njene pojave. Cvetlica 
njemu ni problem, kakor ga gleda znanstvenik- 
prirodoslovec, ampak jo gleda in ga zanima pred
vsem njeno socialno življenje. Kakor dober pošten 
in nepokvarjen človek mu je, ki si vesel, kadar 
ga srečaš, mu stisneš roko in pokramljaš z njim. 
Njemu cvetlica na ravno tem kraju ni nekaj samo 
po sebi razumljivega, ampak vidi v tem smoter, 
vidi red in nujnost sile Stvaritelja. Globoka vera 
— ne dogmatična — odsesa iz njegovih filozof- 
sko-pesniških besed. Razorana in razčlenjena ste
na njemu ni mrtva snov, ampak vidi v njej nepre
stani boj z naravnimi silami. Vse je minljivo, samo 
spreminjanje je večno, pravi.

Na platnu pred nami so drsele barvne slike, 
ki so kazale sedaj cvetje, sedaj pokrajinske slike 
ali pa ponosne in mrke gore, ki se kopljejo v ju
tranjih ali večernih žarkih. Pokazal nam je krasne 
slike najrazličnejših planinskih cvetic in nas po
peljal iz bahate doline, kjer je lagodnega življe
nja na pretek v gorske višine, kjer je trd boj za 
obstanek, boj, ki tudi zunanjosti vtisne svoj pe
čat trdote. V dolini si videl veliko cvetlično dru
žino, v gorah pa samoten regrat ali kaj drugega, 
ki se je prilepil na borni košček rodovitne prsti. 
Kakor so bile slike tehnično dovršene, tako »o 
bile dovršene tudi v tem, kako jih je prikazal. Če
prav so bile na zunaj statične,, si videl, kako pred 
teboj živijo in rastejo. Občutil si njih dinamiko, 
ki jo morda prezreš, tu pa je bila iivo prikazana, 
ker jo je fotografska plošča živeje poudarila ka
kor oko.

Smolej zna motiv povezati v organsko živo 
celoto z okolico. Tako je n pr. slika, ki kaže 
vršac zjutraj, ko se prebudi in ga oblije sonce, živa, 
kakor da sam stojiš v tem čudovitem jutru. Motivi 
pri njem niso konvencionalni in zdrsani, kakor 
n. pr. pri nas križ, kozolec, cvetoča ajda in podob
no, kjer je uspeh odvisen od boljše ali slabše 
tehnične rešitve. V izlivanju motivov je sam svoj 
mojster.

Naj nam to, kar bomo videli, še bolj podžge 
ljubezen do naše zemlje, je rekel v začetku in naj 
nam luč gora razplameneva ljubezen do svobode, 
očak Triglav pa naj bo branik tega, kar imamo, je 
rekel na koncu.

Poslušalci so predavatelja za vso lepoto, ki 
jim jo je dal, nagradili ■ ploskanjem in mu bili za 
lep večer hvaležni. Ljudje kakor Smolej, nam s 
svojim globokim, iz dna človeškim doživljanjem 
gora, posredujejo njihove lepote in njihovo globo
ko resničnost ter vzbujajo zanje najčistejši smis«l. 
Kako do dna različno in neskončno vrednejše je 
tako predavanje od stereotipnega in praznega 
polmeščanakega mlakarjenja, ki je v našem plani- 
nopisju tako bahato zavladalo ter profanira plani
ne in l ju d i .. .

Zemljiške in druge spekulacije
Prodal parcelo, denar zaigral —  Večjih kupčij ni letos

P rva dva meseca tega leta sta pokazala, 
da so navidezno nekoliko ponehale različne 
špekulacije  z hišami, posestvi in zem ljiškim i 
parcelam i. Navidezno! Mnogi nekoncesijonirani 
agenti in zaslužkarji so k a j agilno na delu in 
posredu je jo  na vse stran i, da vlove kakega 
in te resen ta za gotove stavbe in posestva. K up
čije  so sicer nekoliko ponehale, toda le zaradi 
raznih  razm er in pojavov, ki so nastopili v 
hudem  zimskem času. Sprva so lju d je  sila n a
v ija li cene različnim  zem ljiščem  in hišam. 
Z anim anje za hiše je  ponehalo, k a jti  vsakdo 
si sedaj_ dobro prem isli in nap rav i tem eljit in- 
vestijsk i račun, da — li bi sa ren tira lo  sp ra
v iti denar v k ak e  stanovan jske hiše, k i pač ne 
donašajo  zaželjen ih  obresti, ko so velika davčna 
brem ena, ko so potrebne mnoge poprave in ko 
po zakonu ne m orejo  hišni gospodarji poljubno 
zviševati najem nin.

P o jav lja  pa se na drugi stran i že tendenca 
k zn ižanju  cen zemljiščem. Mnogi okoličanski 
k m e tje  so h ite li p ro d a ja ti svet, računajoč, da 
je  sedaj za. n je  ugoden čas, ko lahko  dobe 
čedne d e n a r je  za kako lepo in ob prom etni 
točki stoječo parcelo. Res so mnogi spravili 
čedne d e n a rje  za zem ljišča, toda drugi so bili 
tud i o p eh a rjen i in so se v je li na lim ance. Za
nim iva je  neka zgodba okoliškega km eta, ki 
im a svojo dom ačijo tako-Ie v severovzhodnem  
delu m esta, k je r  je  posebno veliko povpraše
v an je  po stavbnih  parcelah , ki so po 100 do 
200 d in  kv ad ra tn i m eter. M ožakar je  p rodal 
večjo  parcedo in  p re je l čedne tisočake. Ju r ji 
so ležali p red  n jim  na mizi, ko so p ili likof. 
N ap rav ili so kupčijo . P odpisali kupno  pogodbo. 
Izvršen je  bil p rep is na novega lastnika. Mo
žakar M atija je  n ek a j časa dom a ogledoval 
čedne in nove ju r je .  N ekega popoldne ga je  
p rije lo . P obra l j e  ju r je  in odšel nekain v go
stilno. N a jp re j so lepo pili. Vince je  teklo  od 
mize. M atija  je  bil vesel. Čez n eka j dni, ko 
ga je  nehala g lava boleti, je  zopet p rim ahal v 
neko gostilno, k je r  so ig ra li hazard  za velike 
svote. M atija se je  spustil v igro. In drugo 
ju tro  je  bil M atija ob denar. Sedaj nim a Ma
tija  ne lepe parcele, na k a te r i je  dobro p r i
delal, ne d en arja . Išče okrog  zaščitnika, da bi 
mu pomogal dobiti n az a j vse zaigrane denarje!

T aka je  zgodba o M atiji! Mali posestnik 
Jakob je  drugače okren il. Sam je  bil. Težko 
je  obdeloval posestvice. P riš la  j e  p rilika , da 
je  posestvice prodal. In den a r je  v taknil v p rav  
m alo pod je tje . Sam  je  bil zraven delaven in 
danes mu p o d je tje  donaša čedne dobičke.

Ljubljana od včeraj do danes
\ e s  v čera jšn ji dan je  šel dež, z m ajhnim i 

p resledk i seveda. Kazalo je , da se ga zdaj ne 
bomo tako h itro  iznebili. Pa se že kažejo  na 
nebu  jasn ice  in  nem ara, da se bo še danes n a
pravilo  lepo.

Lepi bi koristni večeri
V zim skem  času im ajo  lju d je  zvečer časa 

na p retek . S pat se jim  ne ljub i, sam ih iger, 
pogovorov in k n jig  pa se tud i od časa do časa 
naveličajo . Z lasti dandanašn ji zato iščejo  p r i
like, da ni se razved rili in če le mogoče zraven 
tud i še k a j koristnega pridob ili te r se oboga
tili z znanjem .

Zlepa še ni bila kakšna sezona tako bogata 
na n a jraz ličn e jš ih  p rired itv ah  in p redavan jih  
k ak o r je  le tošnja. S kora j b rez iz jem e vsa p re 
d av an ja  so izredno  dobro  obiskana, le za spo
zn an je  nem ara m anj kakor so ob iskane zabavne 
p rired itve . Človek bi deja l, da gredo množice 
»vasec, to likšna resnost se da razb ra ti iz d e j
stva, da zda j p o h a ja jo  tud i p red av an ja , na 
k a te ra  jih  p re j ne bi bil spravil, tudi če bi jim  
plačal.

Pa še po p redavan jih  m arsikdo ne gre 
tako j domov. Če le  koga najde, g re posedet v 
kavarno, k je r  se pom udi p ri snovi p redavan ja , 
k i ga je  poslušal. V resnih časih se začenjam o 
zavedati, ko likšna blagodat je , da v blagodo- 
nečem  m aternem  jez ik u  lahko poslušam o tehna 
izv a jan ja  k u ltu rn ih  delavcev. In poslušalec je  
ponosen, ko vidi. da se naši lju d je  v prav  vseh 
panogah znanosti in  um etnosti na jm an j tako 
dobro spoznajo, k ak o r se spoznajo taiki delavci 
velikih narodov. Iz dna srca si vroče želimo, 
zdaj ko se p rebu jam o  iz lakom iselnosti, da bi 
bili teh dobrot še v nap re j d e lež n i In p ri teh 
razm išljan jih  nas ob ide ta  sam ozavest in ponos, 
pa tud i p rep ričan je , da je  naša sveta, srčna in 
p rirodna dolžnost paziti in b ran iti svobodni 
dom, v katerem  imamo tako lepo in nismo nič 
m anj im enitni kakor drug i narodi v veliki hiši.

Mirno mesto v noči
Kaj pa je prav za prav z Ljubljano, bi se 

moral skoraj vprašati Človek, ki ga po daljšem 
času pot spet zanese v Ljubljano. Saj je skoraj 
ni mogoče več spoznati v pozni u ril

Pa res, zadnje čase se že strašno redko in ob 
res prav izjemnih prilikah po mestu opolnoči kla
tijo v nogah negotovi pivci. In tudi prej tako 
običajnega »petja« ni slišati vsako noč, ampak 
prav redko — in ne več skoraj v vsaki ulici. 
Ali se je Ljubljana streznila, spametovala, postala 
»pilharskac, ali kaj? Malo prav gotovo tudi to, saj 
so časi za norčije in vsakodnevno lahkomiselno 
zapravljanje vse preveč resni. Malo pa je pivce 
modro pritisnila tudi nova naredba o policijski 
u ri v gostilnah in kavarnah. Banska uprava je 
ukrenila prav pametno, ko je te u re pomaknila 
bliže polnoči in delj od jutra proč. Zdaj je v Ljub
ljani na ulicah ponoči najmanj 50% vinjenih ljudi 
manj kakor jih je bilo svojčas in povrh se tudi 
tistim, ki hodijo zgodaj spat, ni treba več stalno 
bati, da jih bodo zbudili iz sladkih sanj tuleči 
derviši.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Zakaj je delavska delegacija 
pristala na 15% povišek BS
V sredo, dne 5. t. m. je bila v Ljubljani skup

ščina Glavne bratovske ekladnice, kjer se je obrav
navalo vprašanje prostovoljnega prispevka delavstva 
za »taro- in novoupokojence BS.

Sklenjeno je bilo, da dobijo upokojenci BS vsi 
po 10% poviška ter se zagotovi V 6em  upokojencem 
najmanjša pokojnina 300 din na mesec, dvojnim si
rotam in vdovam pa 200 din. Poročeni z nizko po
kojnino prejemajo še družinske doklade, in sicer 
150 din za ženo ter 50 din za vsakega nepreskrb
ljenega otroka.

Poviški ee bodo krili iz prispevka, ki g a  nosi 
eno tretjino delavstvo, eno tretjino industrija in 
eno tretjino banska uprtva iz b e d n o s tn e g a  sklada. 
Eventualni primanjkljaj krije BS iz izrednih dohod
kov. Delavstvo bo plačalo svoj prispevek s 15% 
dodatkom na plačujoči prispevek na sedaj veljavne 
kat. mezde.

Na predkonferenci dne 4. t. m. se je vprašanje 
do podrobnosti predebatiralo, izraženi so bili sicer 
pomisleki proti povišanju prispevka, vendar je prišla 
delavska delegacija do sklepa, da ako ona odreče, 
ostanejo pokojnine iste kot so bile, kar pa »pričo 
narasle draginje n e  bi bilo socialno, ker aktivno 
delavstvo prispevke lažje pogreša kot pa upoko
jenci višjo pokojnino,

Jan u ar in  feb ruar sta letos zaznam ovala  
v zem ljišk i kn jig i o k ra jn eg a  sodišča le 56 
kupnih  pogodb za celotno kupno vrednost 
1,357.700 din, ko je  lan i samo ja n u a r zazna
moval k a r  139 kupnih  pogodb za vrednost 
10,539.600 din. Pač zanim iva razlike, katere 
vzrok je  v tem, da je  sedaj nad kupnim i p?* 
godbam i uvedena strožja kontro la od osrednje 
vlade in m orajo  b iti vsi predlogi odposlani 
n a jp re j v Belgrad, predno lahko sodišče izvede 
prenos lastn inske prav ice v zem ljiški knjigi;

K akor z a tr ju je jo , je  Borza dela prejšnji 
m esec kupila  Rojinovo hišo v Kolodvorski 
ulici za 3,500.000 din. D rugače večje kupčije 
n i bilo. V zem ljišk i k n jig i sedaj zap isu je jo  prav 
sta re  pogodbe. Tako je  Anton baron Coaelji; 
graščak na K odeljevem , p rodal nedl. M a r j e t k i  
Erzinovi, L jub ljana, K arlovška cesta štev. i* 
parceli štev. 79/123 in štev. 179/124 k. o.•Udmat 
v izm eri 1.480 m2 za 103.250 din.

Drobne
Belgrad, 6. marca. j. Včeraj dopoldne je bila 

seja upravnega odbora Glavne zadružne zveze . Za 
predsednika Glavne zadružne zveze je bil izvoljen 
predsednik vlade Dragiža Cvetkovič, za prvega pod
predsednika minister dr. Franc Kulovec, za dru
gega podpredsednika inž. Voja Gjorgjevič, za tre
tjega podpredsednika Hrvat dr. Toma Jančiikovič in 
za četrtega podpredsednika tudi Hrvat dr. Avguštin 
Juretič. Predsednik vlade Dragiša Cvetkovič je imel 
nato govor, s katerim  se je zahvali za izvolitev m 
zagotavljal zbrane delegate, da se bo držal zadruž- 
niških načel, posebej pa svetlih izročil pokojnega 
predsednika zveze dr. Antona Korošca.

Split, 6. marca. j. Kmetje na Trogirskem polju 
so pred dnevi pri razkopavanju njiv naleteli na 
ostanke neke cerkve. Našli so dele pločnika, cer
kvenih oken in raznih pregraj. Dobili so tudi več 
stebrov in eno ploščo z napisi. Občina je obvestila 
o najdbi muzej v Splitu, ki je poslal na mesto svoje 
strokovnjake, ki menijo, da gre bržkone za cer
kvico sv. Lovrenca iz 8. ali 9. stoletja.

Makarska, 6. marca. j. V tukajšnjem  pristani
šču je prišlo do pomorske nezgode. V pristanišče 
je  zavozila ladja »Crikvenica« in  se s kljunom za
letela v motorno ribiško ladjo. Ribiška ladja se je 
preklala na dvoje in se takoj potopila.

Belgrad, 6. marca. j. Prometno ministrstvo je 
za danes sklicalo plenum tarifnega odbora, da bo 
razpravljal o predlogu ministrstva, da se ponovno 
povišajo železniške blagovne tarife. V zadnjih letib 
se je železniška tarifa žc večkrat podražila in sanio 
zadnje večje povišanje je vrglo državi v enem letu 
okrog 800 milijonov dinarjev novih dohodkov. Po 
drugi strani pa železniški promet neprestano na
rašča. V tarifnem  odboru so zastopniki vseh gospo
darskih zavodov v državi.

Zagreb, 6. marca. j. Predvčerajšnjim  je nemški 
poslanik von Heeren obiskal tudi podpredsednika 
vlade dr. Mačka na njegovem posestvu v Kupincu. 
Tam je dr. Maček po domače pogostil svoje goste, 
nato pa jih odpeljal na kmečkem vozu, katerega je 
kočiral sam, ogledovat njegovo posestvo. Z n e m š k im  
poslanikom je bil tudi nemški generalni konzul v 
Zagrebu dr. Freundt. Oba nemška diplomat, pred
stavnika sta imela s seboj tudi gospe. Zvečer pa 
sta von Heeren in dr. Freundt zapustila dr. M ačkov 
dom in odšla v Zagreb gledat v opero na&top dres
denske opere. jT>lnl,

RAZPRAVE PRED MARIR0RSKIM 
SODIŠČEM

Maribor, 5. marca.
Danes sta bili pred mariborskim okrožnim so

diščem dve razpravi. O prvi smo v »Slovenskem 
domu« že poročali. Zagovorjala se je 33-letna M- 
Zorec iz Maribora, obtožena, da je v neki gostilni 
izmaknila nekemu znanemu mariborskemu meščanu 
5000 din. Po izvršeni tatvini je pobegnila ter so jo 
prijeli na nekem dvorišču na Koroški cesti, toda 
denarja niso več našli pri njej. Tudi pri razpravi je 
tajila, da je nedolžna, pa je bila kljub temu ob
sojena na 8 mesecev zapora.

Pri naslednji razpravi so bile na vrsti velike 
tatvine na škodo trgov c % Lamprehta v Rušah. Na 
zatožni klopi je sedel Lamprehtov hlapec 43-letni 
Anton Sirec. V času od 1939—1940 je izmaknil svo
jemu gospodarju raznega blaga v vrednosti nad 6000 
dinarjev. Širec je bil skraja, ko je nastopil službo, 
pošten in priden, da mu je gospodar zaupal ključe 
skladišča. Poleg tega pa je imel še to dobro last
nost, da je samo on lahko krotil divjega Lamprehto- 
vega konja, drug si pa nihče ni upal k hudi živali' 
Ko je pa Lampreht ugotovil, da mu hlapec krade 
blago, ga ni odpustil, temveč samo posvaril, ker 
se je bal, da potem ne bi mogel nihče voziti e divjini 
konjem. To pa se je Lamprehtu maščevalo. Širec 
si namreč ni vzel prav nič k srcu gospodarjevih 
opominov te r je kradel in zraikal naprej, dokler lc 
ni bilo Lamprehtu tatvin zadosti ter je spoznal, da 
je bolje, če kupi pohlevnejšega konja, hlapca pa 
izroči sodišču. Tako se je tudi zgodilo. Širec je bil 
danes obsojsn na 6 mcsecev zapora,

SELO OH T R A Č E t

NOCIKORAKI V
Roman t <lik a m

»Pretreslo jo je r e s . . .  kot ste rekli. 
V to se ne da dvom iti... Ali če se ne 
vrne doktor, naj si poišče drugo služkinjo, 
da ji bo pomagala, kajti jaz bom odšla,« 
je rekla jezno.

»Mislim, da veste zakaj je tako otožna«, 
je zaupno rekel Guidlugh.

»Ne, ne vem ničesar več razen tega, 
kar sem vam reklal Jaz se ne mešam v 
njene osebne stvari, a  tega «i tudi ne že
lim. Imam pa seveda o njej svoje mišlje
nje, ki ni najboljše. «

Brigadir jo je začudeno pogledal in pri 
tem požvižgal.

»A kako si, deklica, mislite, da ni miss 
Bugh najbolj častivredna dama v Plathu?«

»Zakaj neki naj bi to mislila ? Zato ker 
sem videla njeno spodnje perilo, in to  ni 
ravno tako, da bi te  spodobilo polteni 
žen»ki. Za nič na svetu ne bi oblekla rož
nate kombkieže kot jo ona nosi. Bala bi 
se, da me ne bi imet moj zaročenec za po
cestnico, pa čeprav bi bila že poročena!«

Utihnil* je in zajela sapo, ker se je 
pri tem govorjenju že utrudila.

»A sedaj mislim, da sem zaradi vas iz
gubila že dovolj časa! Imam bolj važne 
opravke kakor pogovarjati ee z dvema po
licistoma. ki niti n« znata razločiti poltene 
JSenske od — — —«

Konec stavka se niti ni slišal, ker je 
zaloputnila za seboj vrata.

»E, to ti je predrznica,« je rekel bri
gadir Braralev.

»To je zelo pametno dekle, g. brigadir. 
Pripovedovanje o spodnjem perilu pa je 
bolj važno, kot sl vi predstavljate.«

Brigadir je bil malo užaljen, zmajal je 
z glavo, nakar sta šla v av.to in 6e odpe
ljala.

»Kam gremo sedaj, gospod?«
»V bolnišnico. Če je doktor že dovolj 

okreval, bi ga rad vprašal za nekaj podat
kov. Zvedeti hočem poedinoeti o mies 
Bugh in o njenem elegantnem perilu.«

»Mogoča bi bilo bolje, da bi šli g. 
Guidlugh sami k Iiadonu. Bolan je le  in 
težko da bi sprejel obisk.«

Detektiv je bil s tem sporazumen in je 
odšel. Na njegovo zahtevo so ga odvedli v 
Madonovo sobo. Ko je odpiral vrata, je sli
šal nežen in tih ženski glas, trenutek kas
neje pa je stal pred Marie Datmar.

Hotela je oditi. Detektiv ji je napravil 
prosto pot. Mimogrede jo j« opazoval. 
Napravila je  nanj celo ugoden vtis. Zelo 
se je začudil, ko je videt Hadona v naslo
njaču.

»Čestitam vam, da ate skoraj I t  oMr*- 
veli.«

Hadon je videl pred seboj močnega 
človeka. Polna lica in košati brki so bili 
v nasprotju z živimi pronikljivimi očmi. 
Guidlugh je ogledoval doktorjev fini obraz, 
odločnost, ki so jo izražale ustnice ter 
veliko inteligenco, ki jo je bral iz oči.

»Torej inšpektor Guidlugh, s čim vam 
lahko ustrežem?« je mimo vprašal Hadon.

»Z vašim dovoljenjem bi rad govoril z 
vami o izjavi, ki ate jo dali policiji.*

Doktor je a smehom pokimal.
»Mislim, da je policija računala na okol- 

nosti, ko sem dal iz ja v o ,  če  iskreno govo
rim, se čudim, kako ee mi je posrečilo 
sploh kaj govoriti.«

»Potem je bolje, da to izjavo zavržemo, 
ter v protokol podaste drugo izjavo. Pro
sil bi vas, da mi poveste po vreti dogodke 
v tej čudni noči, seveda, dokler vas ni 
zapuatil spomin.«

»Sedaj mi je približno vse jasno. Ko že 
o tem govoriva, ali sem v svoji prvi izjavi 
omenil gospodinjo?«

Guidlugh ae je komaj vzdržal smeha.
»Ste, gospod! Sumili ste gospodarico, da 

je napovedala sestanek nekemu človeku. 
To ravno ni tako neobičajno, kot se je 
zdelo vam!«

Hadon je pogledal detektiva.
»Sta li Že zaslišali miss Bugh?«
»Govoril sem z vašo služkinjo. Zelo in

teligentna deklica je. Misli, da njeno pe
rilo oznanuje njeno poštenje, odnosno ob
našanje. Z drugimi rečmi povedano, da 
vodi prevelika eleganca v perilu v nek 
ljubavnl roman. Skratka, ta ljubavna afera 
se je, kot ae vse zdi, končala z neuspehom «

»Kot vidim, ste bolje poučeni o moji 
gospodinji kot sem sam.«

»Če se ženska v teh letih zaklepa v 
svojo sobo in joka, je skoraj vedno vzrok, 
nesrečna sentimentalna dogodivščina. Čim 
se bo mi6s Bugh malo umirila, jo bomo 
zaslišali. Ta razgovor bo gotovo zelo za
nimiv. Sedaj pa bi želel vedeti, kaj 
vi lahko poveste o tej stvari.«

»To 6e lahko pove v nekaj besedah: 
Preden me je zadela nesreča, sem prebil 
noč bedi. Glava me je vedno bolj bolela. 
Odločil sem se, da grem v ordinacijeko so
bo po aspirin. Ko sem prišel do vrat, 
sem slišal razgovor med miss Bugh in ne
kim moškim, čigar glasu nisem spoznal. 
Bil 6em tako predrzen, da sem prisluškoval. 
Slišal 6cm precej ostro prepiranje. Po 
mojem mišljenju je bil najbolj zanimiv ta 
del prepira: moja gospodinja je trdila, da 
je videla svojega prijatelja pod zelo sum
ljivimi okolnostmi v hiši Brandon.«

Hadon je utihnil, da bi bolje zapazil 
vtis, ki ga je napravila ta izjava na de
tektiva.

»Za božjo voljo, to  je zelo zanimivo. . .  
to je še več kot zanimivo!«

»Zanimivo, kaj ne« je malo ironično 
rekel Hadon.

»Da gospod. To res pelje do sklepa, da 
je neka zveza med tem nepoznanim člo
vekom in dogodki v hiši Brandon!«

»Edino to sera razumel, da ga je miss 
Bugh videla na tem mestu. Kaj pa je ona 
sama delala tam, nimam pojma. Najbolje 
boste naredili, če jo boste o tem vi sami 
vprašali. Vse, kar vem, je to, da je prva v 
ljubosumnosti in v radovednosti. Nič se ne 
dogodi v Plathu, da ne bi prva zvedel«, 
pa naj bo to rojstvo ali poroka.«

»Če mislite, da va* bo dogodek mlss

Bugh pripeljal na pravo sled za Casbdonoffl, 
•e  motite! Precenjujete važnost njene vlo
ge! Samo č e . . .  Za božjo voljo! Menda ne 
mislite, da je bil to prav Cashdon?«

Hadon je pazljivo pogledal detektiva, 
ta pa je vzdržal njegov pogled.

»Zakaj ne? T o n i prvič, da bi si zloči' 
oec pomagal •  tako gosko. . .  «

»A li. . .  «
»Zakaj ne?« je ponovil Ouidlugh.
»Ne morete niti misliti, kaj vse n a re d e  

postarane ženske, če jih zajame ljubezen
ska strast! Ali je miss Bugh imela kakšne 
zveze s Cashdonom pred njegovo obsod
bo?«

Hadon je odkimal.
»Vsi prebivalci Platha ee med seboi 

poznajo, ali kljub temu Cashdon in m**3 
Bugh . . . «

»Menda ste hoteli reči Cashdon i« n" 5S 
Marie Datmar! «

Hadon je stisnil ustnice in jez«0 P°' 
gledal govornika. ,, ..

»Če vas to ne moti, s« bomo izogibali 
imenu miss Datmar v tem našem razgo
voru!« . ...

»Dobro, gospod. Mislim, da se j e  druži 
Cashdon z miss Bugh ob času, ko so sc 
pokazali prvi vidni znaki njegove moralne 
pokvarjenosti. Obnašal se  je « manjšim a 
večjim obzirom proti njej, ter je 
očmi neki smoter. Ko je pobegnil iz zaP9' 
rov, se je spomnil, da bi mu lahko koš
atila kot še nikoli. MUlim pa, da je vaša 
gospodinja mislila na ločitev. Morda pra 
zaradi tega toliko joka In je vsa strta. Ce 
ni te odločitve narekovala mržnja in gnev, 
lahko mislimo vse radi svoje varnosti. 

1 (Dalja sledi)-
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tu in tam
Vojna okrog nas in po morjih, ki je omrtvila 

vso trgovino, je vzela tudi velik del zaslužka 
našim pomorščakom in obmorskemu prebivalstvu, 
ki je od morja živelo. Vsa morska plovba se je z 
majhnimi izjemami omejila edinole na obrežno 
plovbo, iz Jadranskega morja pa odpluje le malo- 
katera ladja. Mnogo je jugoslovanskih ladij, ki 
plovejo po širnih morjih in se vračajo domov, pa 
svojci mornarjev vsak dan z nestrpnostjo pričaku
jejo poročil, kaj in kako je s temi ladjami, nji
hovimi očeti in m ožm i. . .  V Dalmaciji je sicer 
živahno pristaniško življenje skoraj onemelo, lju
dje posedajo in govore o boljših časih, ki so bili 
ali pa bodo morda še prišli. Dejstvo je namreč, 
da je šla skoraj polovica jugoslovanskega izvoza 
in uvoza skozi naša pristanišča. Sedaj pa so skla
dišča prazna, delavci pa brez posla.

Po večtedenskem bivanju v zdravilišču Niška 
banja se je vrnil v svoj dom v Knjaževcu predsed
nik staroradikalnega glavnega odbora Aca Stano
jevič. Ko je bival v zdravilišču, ga je obiskalo 
več politikov, med njimi tudi predsednik vlade 
Dragiša Cvetkovič. Po tem 6estanku se je govo
rilo, da bo stari Stanojevič prišel tudi v Belgrad 
in da se bodo tam nadaljevali razni razgovori. 
Kakor se sedaj vidi, z njegovim prihodom v pre
stolnico ni zaenkrat nič.

Za 67 milijonov dinarjev se bo povečal novi 
proračun donavske banovine. Povečanje nareku
jejo izredne razmere in večje potrebe po gradnji 
raznih objektov, tako cest, šol in  podobnega. P re
den se je sestal banski svet donavske banovine, 
pa se je s predlogom banovinskega proračuna ba- 
vil stalni odbor gospodarskih organizacij donav
ske banovine, ki je razmotrival gospodarsko sta
nje v banovini in ugotovil, da imata na prim er 
hrvaška in  dravska banovina mnogo večje ba
novinske doklade kakor donavska, čeprav je do
navska banovina po svoji proizvodnji mnogo moč
nejša kakor pa druge. Pritrd ili so zato banovemu 
predlogu, da se v donavski banovini povišajo ba
novinske doklade za 25%. Sklenili, so poslati v 
finančno ministrstvo tud? posebno delegacijo, ki 
bo tara razložila zahteve gospodarstvenikov do
navske banovine.

30.000 juter orne zemlje so preplavile pod
talne vode samo v Severnem Banatu. Iz prim er
jave a tistim zemljiščem, katero ima izpeljano 
kanalizacijo in ga je le 2000 juter poplavljenega, 
se vidi, kako potrebna je popolna in  temeljita ka
nalizacija, ker bo sicer vsako leto nastopala ne
varnost, da bodo podtalne vode onemogočale plod
ne letine. Po navadi so bili v nevarnosti zaradi 
poplav kraji, ki so blizu rek, sedaj pa so poplav
ljeni prav od rek oddaljenejši kraji. Koder pa 
obstojajo prekopi, odvajajo vodo večinoma stare 
črpalke, ki porabijo silno veliko pogonskega ma
teriala, njihov učinek pa je precej majhen. Vodne 
zadruge so sedaj izdelale poseben program, po 
katerem  bi bilo treba vsako leto žrtvovati po n e
kaj milijonov za izgradnjo novih prekopov m po
stavitev novih močnejših črpalk. Ti stroški so 
majhni v prim eri s škodami, katere dela voda 
skoraj vsako leto. Lani so izračunali, da je bilo 
škode od poplav samo v severnem Banatu za 
28 milijonov dinarjev.

Letošnji slabi polletni šolski nspehi v skoraj 
vseh jugoslovanskih srednjih šolah 60 prinesli s 
seboj tudi pojav pobegov mladih učencev. Posebno 
v Vojvodini in Srbiji se je dogodilo več primerov, 
da so dečki zaradi slabih ocen pobegnili od doma. 

'r,; Večinoma jih je prevzel strah  pred kaznijo, po 
drugi strani pa jih je omamila tudi pustolovska 
strast in pustolovski filmi, ki so jim naslikali živ- 

, Ijenje v dat;nifc krajih  v najlepših barvah. Tako 
'f o ^ C a č k a  pobegnili pred tremi tedni trije dečki, 
ki še sedaj o njih ni nobenega sledu. Pred k rat
kim so na madžarski meji prijeli štiri dijake, ki 
so hoteli popihati v tujino.

Da ga je castrupila, je priznala svojemu možu 
tik pred njegovo smrtjo žena brivskega mojstra, 
Katarina Mandraševič, iz Požarevca. Njen mož je 
bil dolgo bolan In je nazadnje dobil še jetiko. Ko 
so mu moči že čisto pojenjale in je kazalo, da bo 
hitro umrl, je k njegovi postelji pristopila žena 
vsa v solzah in se izpovedala, da je ona kriva 
njegove smrti, ker ga je s posebnim strupom za
strupila. Zena je mislila, do si bo s tem prizna
njem potolažila grizočo vest, toda mož je nasled
njega dne ooklical k sebi zdravnika, svojega b ra
la in druge priče in vse ženino priznanje dal na 
zapisnik. Zena je bila oblastem takoj prijavljena 
in zaprta.

20 let se je vlekla pravda za nekaj milijonov 
dinarjev med Jadransko plovbo d.d. in državno 
blagajno zaradi povračila stroškov, ki jih je
plovbna družba imela s prevažanjem vse poste 
nekaj let po vojni. Pravda se je vlekla brez upa* 
nja, da se bo kdaj sploh končala, ker je država 
stalno odrekala izplačilo. Toda Jadranska plovba 
d. d. je tirala proces dalje in nazadnje iztožila 
ves znesek z obrestmi vred. Državna blagajna je 
nazadnje izplačala 18 milijonov dinarjev odškod
nine.

50 mednmrskih kmetov je bilo obsojenih pred 
sodiščem, ker so kopali premog na rudoslednem 
področju rudnika Peklenica iz Murskega Središča. 
Kmetje so od nekdaj imeli navado, da so kopali 
na svojih zemljiščih premog, ki je bil v vrhnji 
plasti zemlje. Toda naenkrat so se na prijavo 
lastnika rudnika znašli pred sodiščem in bili ob
sojeni. Čudili so 6e obsodbi, ker so doslej nemo
teno kopali, toda pregrešili so se s tem, ker so 
premog v večini primerov prodajali tudi dalje.

Tri tihotapce, ki so preko meje spravili 106 
kilogramov naravne svile, so prijeli v vlaku blizu 
Slavonskega Broda. Detektivu, ki se je v vlaku 
peljal od Zagreba proti Belgradu, se je zazdelo 
čudno, da so imeli trije potniki nabito polne kov- 
čege. Naredil je preiskavo in našel 100 kilogra
mov naravne svile, katero so tihotapci prenesli iz 
Italije v našo državo pri Rakeku m jo od tam 
skušali spraviti v Belgrad in jo tam prodati. Pri- 
jeti tihotapci so svoje dejanje priznali. Od linam.- 
uih oblasti bodo občutno kaznovani.

Pijan je  na železniški progi zaspal, da ga je 
povozil vlak. Torno Balanovič iz okolice Križevcev 
je pil s svojim prijateljem v gostilni in ga potem 
spremil na bližnjo postajo. Ko se je vračal, pa mu 
je vino udarilo v glavo in noge, da ni mogel veo 
hoditi. Legel je na železniške tračnice in zaspal. 
Za njim jo prispel neki drugi kmet, ki ga je 
opazil ležečega na progi. Stekel je poklicat želez
niškega čuvaji, toda medtem je že pripeljal to
vorni vlak in razmrcvaril Balanoviča.

Nenavadno požrešen verižnik je bil upokojenec 
Adem Rasinpašič iz Sarajeva. Mož je šel lani po 
žetvi v Banat nakupovat od kmetov žito in moko. 
Žito je dal potem mleti in vse skupaj spravil v 
podstrešje svoje hiše. O njegovih zalogah pa ee 
je izvedelo yO mestu, kajti mož je prodajal kilo
gram moke po 7 in pol dinarja, čeprav Jo je 
sam plačeval po tri dinarje. Takšno početje je 
moralo opozoriti nase tudi oblasti, ki so naredile 
preiskavo in res našle v upokojenčevem podstreš
ju  za pol vagona moke. Moža so prijeli in zaprli. 
Moko bo  mu zaplenili, povrh pa ga čaka Se pre
cejšnja denarna globa in zaporna kazen.

O mladini, njenih poteh in reporterju Yr6mcn,k» porô
Ljubljana, 6. marca. I

Danes si časopisa ne moremo misliti brez do- * 
brega reporterja. Reporter je oni, ki daje časopisu 
gotov pomen, saj mora zabeležiti vsak važen, pa 
tudi malo pomemben dogodek, kajti časopis je da
nes ona sila, ki vzbuja pri posamezniku in množici 
zanimanje za to ali ono stvar. Tako mora reporter 
povsod vtakniti svoje oko. uho in nos. Kot živa 
kronika je, saj mora zasledovati vsakdanje živ
ljenje, ga registrirati in obelodaniti. Tako mora 
časopisni poročevalec vse gledati im tudi videti, 
kajti premalo je samo gledati in ne videti vsebine 
dogodkov, njih povod in vzrok in njihove posledice. 
Reporter pa se tudi zaveda, da prevzema neko 
odgovornost do občinstva, zaveda se, da je on tisti, 
ki posreduje in prav za prav on s svojimi vpra
šanji in odgovori spaja to občinstvo med seboj ali 
ga pa razdraži. Gotovo stremi bolj za tem, da ga 
druži, včasih pa že pride tako, da ga mora raz
dvojiti. Vsi ne moremo biti nikoli enih misli, stre
meti pa moramo brez prigovora k temu, da ne 
razdiramo, ampak gradimo. Tako se je  reporter 
danes namenil pisati nekaj o šoli, oziroma kar je 
z njo v zvezi.

Disciplinarni red in pravila 
o lepem vedenju '
Disciplinirani red in pravila o lepem vedenju 

so za mladino po njenem trdnem prepričanju ne
potrebno vzgojno sredstvo. Morda je res tako, pri
dejo pa včasih že tako kočljivi in za posameznika 
ter njegovo življenje važni trenutki, ko človek ne 
more ničesar doseči z dobro besedo. Vzgojitelju 
samemu so vsi ti paragrafi gotovo kaj neživljenj
ski, vendar pa se jih mora posluževati, ko ne more 
doseči s še tako lepo besedo uspeha. »Palica novo 
mašo poje.« Ta pregovor je že tako prekaljen in 
potrjen, da mora vzgojitelj nujno poseči v življenje 
takega mladostnika in ga — včasih že pride tako — 
prijeti s trdo besedo. Nekaj krivde bo res morda 
pri vzgojiteljih samih, saj so postali tako priza
nesljivi in upoštevajo vse prilike, v katerih mla
dina danes živi. V tem morda grešimo. To pre
veliko in preobzimo upoštevanje brez dvoma kvar
no vpliva. Zdi se pa le, da ima ogromen delež 
krivde na sebi dom, še več pa ulica. Kljub raznim 
in pogostim razmotrivanjem in razmišljanjem gre 
mladina svojo pot. Bog ve kam?

Mladina na ulici
Re« je, da je  ulica danes polna življenja. 

Kakšnega, naj vsak sam gleda in videl bo. Ne 
moralizirajmo, bo rekel kateri, toda če pogleda 
resničnosti v obraz, bo moral priznati, da se na 
ulicah, prav na ulicah, dogajajo velike tragedije 
naše mladine. Poglejte samo tako v mraku na 
Aleksandrovo cesto! Kaj boste videM? Učenke vseh 
razredov gimnazije se sprehajajo v družbi raznih 
iksov, če pogledate naše druge temačne ulice, ki 
jih v Ljubljani ni malo, boste videli še kaj več. 
Saj celo v jasnem in lepem dnevu vidite preveč! 
Le kdo nadzoruje to mladino? Saj šole nima ves 
dan, to bi že lahko starši vedeli, vzgojitelj pa tudi 
ne more igrati vlogo privatnega detektiva. Najbrž 
bo krivda v preveliki zaupljivosti do svojih otrok, 
v pretirani ljubezni od strani staršev. Saj dru
gače ne more biti.

Drobci z ulice
I. Iz šole gresta dve dijakinji pod roko in sre

čata postarno ženico. Hodnik je  ozek. V sebi nista 
začutili spoštovanja do starosti, da bi se umaknili 
ubogi ženioi, ampak ženica se je morala umakniti 
mladim gospodičnam. »Poglej jo, še ruto ima na
?lavi in dolgo krilo, kako smešno je napravljena!« 
n zasmejali sta se ne iz mladostne prešernosti ali 

objestnosti, ampak iz zaničevanja. Takih primerov 
vidite na dan precej, skoraj preveč.

II. Sedmošolka gre po ulioL V finih, tenkih 
nogavičkah, na sebi ima dragocen plašč, na glavi 
klobuček k la mode. Poznam jo in vem, da je mati 
postrežnica. Uboga ženica gara od zgodnjega ju tra 
do pozne noči. Ne privošči si, oziroma sd ne upa 
privoščiti drugega kakor pobarvano vodo »kofetek«. 
In gospodična gre dalje, brezskrbna in brez vsake 
bolečine, da nosi na svojem hrbtu žulje razpokanih, 
prem rlih in bolehnih rok.

III. »Veš, včeraj sem pa smučala pri Igu. Aid 
je poklical katehet naš razred v zakristijo? Ni?! 
Hvala Bogu. Veš, ,špricala sem* šolsko mašo. Ti 
nimaš pojma, kako je bilo lepo in prijetno. Tako 
so mi stregli in ,bofirali*. In potem, kako smo ple
sali! Kar trgali so se zame. Plesali smo, peli in 
pili. Tudi ukor po celokupnem učiteljskem zboru 
ne bi mogel skaliti tega lepega izleta. Saj veš, če 
greš tako popoldne, še dobro dilce ne daš na noge 
in že se moraš vrniti. Tako pa se dopoldne smu
čam, popoldne pa norimo.« Prosiim, to je bila peto- 
šolka.

Razpis cestarskega mesta
Na «iovi § 31. eak. o banski upravi razpisujem

£ri okr. cestnem odboru v Ljutomeru službeno mesto 
anovinskega cestarja, in 6icer na banovinski cesti

II. reda št. 226. Police, Ščavnica, Očeslavci, Oko
slavci, Dragotinci za progo od km 7.00 do km 14.00.

Prosilci za to mesto morajo izpolnjevati pogoje 
u  čl. 2. uredbe o službenih razmerjih dri. c e s ta r je v  
in njih prejemkih in me smejo biti mlajši od 23 in 
n-e starejši od 30 let,

Lastnoročno pisane in z banovinskim k o lk o m  za 
10 din kolkovane prošnje, opremljene s  pravilnimi 
ki zadostno kolkovanimi prilogami [rojstni in krstni 
list, domovinski list, zadnje šolsko izpričevalo, do
kazilo o odslužen ju kadrovskega roka, zdravniško 
spričevalo, nravstveno spričevalo, potrdilo pristoj
nega oblastva, da niso biU obsojeni zaradi kaznivih 
dejanj jz koristoljubja, morebitna dokazila o stro
kovni usposobljenosti) je vložiti najkasneje do 25. 
marca letos pri okr. cestnem odboru v Ljutomeru. 
— Banska uprava dravske banovine.

Razglasitev vojaškega razporeda 
v Mariboru
Vojaški oddelek mestnega poglavarstva v Ma* 

riboru razglaša, da se vrši razglasitev obvezniškega 
razporeda dne 9 marca 1941 od 7 zjutraj n e p r e t r g o 
ma da 5 popoldne v telovadnici I, meš. dekl. šole 
(Slomškova šola), Miklošičeva ulica I.

Razglasitve se morajo udeležiti vsi voja&ki ob
vezniki, ki eo rojeni leta 1891 do vključno 1920, 
ki so vojaško pristojni v mesto Maribor in bivajo 
v mestu.

Vsak obveznik naj prinese s seboj voj. knjižico 
(ispravo)

Pripominjamo, da so od te dolžnosti izvzeti:
1. v Mariboru bivajoči obvezniki, ki niso pristojni 
v Mariboru, ampak pripadajo v pogledu vojaške 
pristojnosti drugim občinam; 2. rezervni in upoko
jeni častnici naše armade; 3. vsi duhovniki, in 4. 
vsi stalno k  začasno nesposobni voj. obvezniki.

IV. »Ali ti tudi ,špricaš‘?« — »Saj moram, ko 
nisem danes nič pripravljena. Včeraj popoldne sva 
šli jaz in Mija proti St. Vidu, pa prideva tamkaj 
do neke gostilne in harmonika je vpila in klicala 
naju tako, da nisva vedeli kaj početi. V gostilni 
pa je bil, saj veš, oni Toni, pa naju je zagledal in 
naju poklical notri. Prav za prav sva bila zmenje
na. In potem smo plesali vse do večera. Se danes 
sem trudna in vsa zbita. Kaj je rekla mamica, 
vprašuješ. Nič, dejala sem ji, da sem študirala pri 
prijateljici Miji. Veš, moja mamica me ima tako 
rada in si kar misliti ne more, da sem se ji zla
gala.« Taiko sta se nagovorili dve tovarišici v majh
ni kavarni.

V. »Gospa, kako gre kaj 8 hčerko?« je vpra
šala poznanka svojo poznanko. »Ja, sedaj je v če
trti šoli. Ob semestru se je  dogodila krivica. Pro
fesorji res niso več profesorji. Mladine ne razu
mejo. Poglejte, naša mala je  kar rojena za ples, 
vse plese pozna in se vrti kakor vila. Plesalci so 
kar očarani nad njenim plesanjem. In tega ne ra
zumejo.« Da, da, mamice greše nad svojim otrokom.

In tako dalje in tako dalje.

Dodatek št. I.
Kako šele mara biti zanimivo v govorilnicah? 

Vzgojitelji tako kmalu spoznajo tudi družinsko živ
ljenje, oziroma odnos mladine do staršev in obrat
no kaj podrobno. Ne bi bilo napačno, če bi tako 
reporter stopil k posameznim gg. profesorjem in 
jih intervjuvaL Gotovo bi zvedel marsikaj o razr- 
vanosti družin, o različnih poteh moža in žene, o 
odnosu med njima, o zakonolomstvu in še mnogo 
drugem. Res, da bo marsičemu krivo uboštvo kakor 
tudi bogastvo, res pa bo tudi, da je  krivda nekje 
drugje.

One zdrave družinske življenjskosti najbrž prl- 
mankuje. Nekega zdravega tem elja ni, nekaj bo
lehnega in odmirajočega- In  vse to mladina vidi, 
kar ji ni dal dom, ji je dala ulica. Ulica je posegla 
v njeno notranjost, jo zgrabila in stresla. Dom prav 
tako. Zato je tako brezglava ta mladina. Vendar 
ima človek upanje, da bo našla svojo pot in kre
nila po oni poti, ki vodi k zdravju Morda bo ravno 
zaradi tega bolj samostojna in  prevdam a. Zdi se, 
kakor da bo prej dozorela.

Dodatek št. II.
Včasih pa le objame človeka svetlo upanje. 

Takrat pozabi na vse te tegobe, ki jih je dobil ob 
pogledu in razmišljanju o mladini. Skorajda po
staja nekam vesel. Kakor da bi bila sama sebi 
odgovorna, se zdi. In če ji daš lepo besedo, besedo, 
ki privre iz srca in duše, se ti zdi, da jo mladina 
vsrkava, vpija. Morda bo res v temu vzrok, da 
smo se preveč oddaljili od nje, da smo jo pustili 
samo, da ne vidi v nas svojih prijateljev, ki ji 
hočejo samo dobro in dobro.

P. S.: Reporter mora nehati, kajti začel je že 
pregloboko razmišljati in bi se zaklepetal. Nazad
nje bi se celo morda še zgodilo, da bi samega sebe 
obtožil, češ, saj nisi ti nič boljši. Morda sem res 
kako krivico storil, vendar nisem hotel tega. To 
moje današnje razmišljanje pa naj me oddolži, 
kajti sam bi rad, iz srca rad, da bi videl lepše, 
kakor sem gledal. Dvojno je  namreč, da še enkrat 
ponovim, gledati in videti. Če sem tako gledal in 
tudi videl, potem bo že res. Drugič pa o čem dru
gem.

ŠPORTO VESTI 
Neka] misli o Planici

_ P rired itev  letošnjih  smuških skokov je  te 
d a j v k ra ju . K aj je  dala, o tem zdaj piše časo
p isja  doma in v tu jin i. O b dejstv ih  in  rezul
ta tih  seveda ne kaže o sta ja ti, am pak, je  prav, 
če presodimo, kakšno vrednost bo skakalnica 
lahko nudila vbodoče našem u kad ru  skakalcev. 
Videli smo, da je  m ladi rod nadarjen . F inžgar, 
ki je  v nedeljo  samo p ri skoku s 101 m skakal 
s polnim  zaletom, p ri vseh ostalih  pa s s k ra j
šanim , je  dosegel p rav  lepe rezultate. O b le tu  
osorej bo gotovo še boljši. Na te j veliki ska
kalnici skakalci izgube trem o, p rivad ijo  se in 
gotovo je, da bodo poslej na m anjših skakal
nicah gotovejši. P rav  bi bilo, če bi m am utska 
skakalnica ne bila na razpolago samo ob obi
čajn ih  dneh, en k ra t na leto, am pak večkrat, 
in  da bi se na n je j, s sk rajšan im  in s polnim  
zaletom  lahko vadili vsi naši n ad a rjen i ska
kalci. M inistrstvo bi m oralo iti združenju  fi
nančno na roko, k a jti ta s ija jn a  naprava bo 
potem  gotovo že v dveh, v erje tn o  pa v eni 
sami sezoni omogočila, da bo Jugoslavija do
b ila  elitno gardo skakalcev, k i ne bodo prav 
nič slabši kot kateri koli narod na svetu.

N adarjen im  skakalcem  pa je  treba omo
gočiti, da bodo že pred m ednarodnim i p r ire 
ditvam i lahko skakali dan za dnem  in se do
bro  p riprav ili. D oslej so vselej še hodili v tu 
jin o  s pičlim treningom . In k je  na j bi se 
osred il trening? N ik jer d ru g je  kakor v P la
nici, k je r  je  za to na jidea lne jša  prilika. N aj
p re j zadosten tren ing  na sredn ji skakalnici, 
nato  pa pripravu za izpopolnjevanje n a  veliki. 
Iz nedeljske p rired itve  je  treba naprav iti b ilan 
co, ki nam  d o  vbodoče dala sm ernice za delo 
p ri vzgajan ju  elitnega kadra  skakalcev.

Smučarske tekme v Jahorini
V nedeljo in ponedeljek so bile na Jahorini 

smučarske tekme za prvenstvo Jahorine. H kraiu 
pa so predstavljale te tekme tudi smučarski tri- 
boj mesta Belgrada, Sarajeva in Skoplja. Tekme 
je organiziral smučarski klub Sarajevo in društvo 
planincev Romanija. Tekem so se udeležili tek
movalci iz Hrvatske, Belgrada, Sarajeva in Skop
lja. V triboju so zmagali i  veliko prednostjo Sara
jevčani.

V nedeljo so bile tekme v smuku. Nastopilo 
jo 16 seniorjev in 0 juniorjev. Proga je bila dolga 
okoli 9 km, višinska razlika pa je znašala 600 m.

Rezultati so bili: 1. Stefan Eržen (Hašk — 
Zagreb) 4:35.4, 2. Podkubovšek Slavko (Sm. klub 
Sarajevo) 4:42.1, 3. Škerlj Ivo (Velebit — Sušak) 
4:54, 4. Primožič Adolf (Sni. klub Belgrad) 4:57,4, 
5. Antonov Vladimir (Maraton — Zagreb) 5:04.

V ponedeljek so bile tekme v slalomu. Proga 
je bila lahka, dolga pribl. 400 m in so tekmovalci 
morali prevoziti 35 vratc.

Rezultati pri seniorjih so bu l: 1. Podkubov
šek Slavko 2:16.8, 2. Škerlj Ivo 2:19.6, 3. Lapaj
ne Franc (Hašk — Zagreb) 2:24.2, 4. Eržen Šte
fan 2:23.2, 5. Primožič Adolf 2:3a.2, 6. Legat Vi
ljem (Sm. klub Sarajevo) 2:40.8.

Končni rezultati v alpski kombinaciji so bili 
pri seniorjih naslednji:

1 Podkubovšek Slavko 99-78 točk, 2. Eržen 
Stefan 07.10, 3. Škerlj Ivo 95.82, Primožič Adolf 
91.58, 5. Lapajne Franc 88.49 točk

Vsa imena naštetih zmagovalcev na prvi po
gled prav nič ne zvenijo po hrvatsko ali srbsko.

Pri juniorjih pa je bil prvi Sreten Suši« 100,
2. Smlder Anton 71.04. 3. Bruno Južnič 70.10 točk.

Tekme na Jahorini se nadaljujejo.
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Ljubljana ?51-8 6-0 3-2 85 10 SE, 16-2 dež
Maribor 751-0 5*4 0-0 90 10 w . 46-0 dež
Zagreb 759-5 11*0 2-0 90 4 0 7-0 dež
Belgrad 751-6 16-0 8-0 70 2 SE« — —
Sarajevo 752-6 4-0 3-L 70 6 0 3-0 de/.
Vis 750-9 9*0 5-0 SO 6 SSEt 4-0 dež
Split 750-0 11-0 6-0 90 6 NE. 8-0 dež
Kumbor 752*7 14-0 6-0 80 5 SE, 160 dež
Rab 750-7 8*0 6-0 90 lu SE, 1-0 dež
•Dttrnnlk 752i) 14-0 9-0 70 2 SSE, 6-0 dež

Vremenska napoved: Pretežno oblačno, sicer 
nobenih bistvenih sprememb sedanjega vremena.

Koledar
Danes, četrtek, 6. marca: Perp. in F.
Petek, 7. marca; Kv. Tom.

Obvestila
Nočno službo imajo lekarne: mr. Bakarčič, Sv. 

Jakoba trg 9; mr. Ramor, Miklošičeva cesta 20, in 
mr. Murmayer, Sv. Petra cesta 78.

Hubadova župa J . P. S. v  Ljubljani ima v ne
deljo, dne 9. t. m. ob 10. uri dopoldne v Hubadovi 
pevski dvorani Glasbene Matice redno letno skup
ščino e običajnim dnevnim redom. — Društva naj 
odgovore na zadnjo okrožnico in naj pošljejo na 
skupščino delegate s  pismenimi poverilnicami. — 
Župna uprava.

Razgledne« Slovenske straie. Slovenska straža 
bo izdala za letošnjo Veliko noč umetniške razgled
nice. Osnutke so napravili naši prisnani domači sli
karji in so v njdb obdelali slovenske narodne obi
čaje, ki so najtesneje povezani z verskim življenjem 
velikonočne dobe. Vso slovensko javnost že danes 
opozarjamo na razglednice, ki bodo ponazorile v 

• narodopisni pristnosti prizore naših domačih šeg in 
navad. Predstavile bodo hkrati najširši javnosti tri 
naše domače umetnike v njihovim umetniškem pri
zadevanju za gojitev in  ohranitev pristnega sloven
skega življa. Razglednice pa bodo končno tudi klic 
naši zavedni slovenska javnosti, naj se vedno in 
povsod zaveda svoje narodne dolžnosti in  podpira 
našo Slovensko stražo.

»Prostovoljna gasilska četa Ljubljana mesto 
vabi moške od 18. do 30. leta, ki imajo veselje do 
prostovoljnega dela v gasilski četi in mladeniče od 
15. do 18. le ta  starosti. — Za te  novince priredi 
poveljstvo čete pripravniški tečaj, ki prične me
seca marca v prostorih gasilske čete, Mastni dom, 
kjer bodo prejeli pristopnice.«

Ljubljansko gledališče
Drama. — Začetek ob 80.

Četrtek, 6. marca: »Protekcija.« Red Četrtek.
Petek, 7. marca: Zaprto.
Sobota, 8. marca: »Šesto nadstropje.« Izven. Znižane 

cene od 20 din navzdol.
Nedelja, 9. marca ob 15: »Princeska in  pastirček .t 

Mladinska predstava. Globoko mižane cene od 
14 din navzdol. — Ob 20: »Othelo.« Izven. Zni
žane cene od 20 din navzdol.

Opera. — Začetek ob 20.
Četrtek, 6. marca: »Rusalka.« Red B. Gostovanje 

Josipa Gostiča, tenorista zagrebške Opere. 
Petek, 7. marca: Plesni večer Tatjane Farčičeve. 

Izven.
Sobota, 8. marca: »Ples v maskah.« Izven. Gosto

vanje tenorista Anatola Manoševskega, člana 
Narodnega gledališča v Mariboru.

Nedelja, 9. marca ob pol 17: Proslava 25 letnice 
ustanovitve Prve dobrovoljeke divizije v Rusiji. 
Izven. — Ob 20: »Carmen.« Izven. Gostovanje 
altistke Elze Karlovčeve in  sopranistke Manje 
M lejmik-Sdbinovičeve.

mariborsko gledališče
Četrtek, 6. marca, ob 20: »Sumljiva oseba.« Znitanc 

cene. Za igralski mirovinsKi sklad.
Petek, 7. marca: Zaprto.
Sobota, 8. marca, ob M: »Razvalina življenja.« P re

miera. Finžgarjeva proslava.
Nedelja, 9. marca, ob 15: »Caričine Amazonke.«. — 

Ob 20: »Jazbec pred sodnijo«; »Muha«; »Anal
fabet«. Gostovanje Klajičeve družine. 
Srbsko-hrvaško gostovanje v gledališča bo to 

nedeljo, 9. marca zvečer. Nastopi znana KlajUeva 
gledališka druiina  s tremi veselimi komadi: zna
menitim Košičevim »Jazbecem pred sodnijo* ter 
Nušičevima enodejankama »Muha* in »Analfabet*.

RADIO 
Program Radio Ljubljana
Petek, 7. marca: 7 Jutranji pozdrav, 7.05 Na

povedi, poročila — 7.15 Pisan venček veselih tvo- 
kov (plošče) do 7.45 — U Šolska ura: Robinzon 
Cruzoe nekdaj in njegov otok sedaj (g. Viktor 
Pirnat) — 12 Naših pesmic vrsta cela, poslušalce 
Ih> razvnela (plošče) — 12.30 Poročila, objave — 
13 Napovedi — 13.02 Jugoslovanski nacionalni 
spored (Pad. orkester) -  14 Poročila, objave -  
14.10 Tujskoprometna poročila: Pohorje ob koncu 
zime — 17.30 Šramel »Skrjanček« — 18.10 Zen- 
8ka u ^ : i )eJ-avna žena In knjiga (pred. A. Vode) 
i P!06*56 ~  18-40 Francoščina (g. dr. Stan
ko Leben) — 19 Napovedi, poročila — .19.25 
»  prek? L  (£' d r‘ Valter Bohinec) -  19.40 

I  t. T . . Izseljenska poročila — 20 Kon- 
cert. Sodeluj© gdč. Ksenija Kušej in Radijski or- 
kester — 21.30 Mandoline in balalajke (plošče) — 
22 Napovedi, poročila.

U m rla nam je  v bolnišnici naša p ri
dita, zlata, ljubezniva

Zdenka Jerko
sta ra  3 in pol leta. Pogreb nesrečne, 
nepozabne hčerkice bo v petek, dne 
7. m arca ob pol 3 z Zal na pokopa

lišče p ri Sv. Križu.
L ju b ljan a  5. m arca 1941. 

N eutolažljiva M ira in Stefan.
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košaro, polno sladkarij in sadja te r  je očetu podal

Britansko topništvo bruha ogenj na sovražnikove postojanke ▼ Italijanski Somaliji.

Mož, ki ga sovražnik ne more ugnati
Junaštvo in sreča angleškega mornarja, ki je v sedanji vojni že 
štirikrat ušel smrti

Ljudje iz angleškega mesta Barow-on-Humber 
v grofiji Yorkjshire mnogo govore o možu, ki mu je 
sedanja vojna prinesla že dokaj razburljivih doži
vetij in ga oi£ kolikokrat privedla že v smrtno ne
varnost, iz katere pa se je zaradi svoje bistrosti in 
prekanjenosti pa tudi sreče, še vedno rešil. Pravijo 
celo, da se sovražniku nikdar ne bo posrečilo, da bi 
tega človeka ubil. Po logiki — pravi poročilo «  
Londona — ki se je drži in ki jo je v nekem svo
jem zadniem govoru razlagal - * .

bi bilo treba, da je ta človek 
mrtev, bi moral biti mrtev in zaradi tega tudi je že 
mrtev. Po angleški pameti pa je ta mož srečen, da 
ga še ni dohitela smrt in je potemtakem še živ. Ni 
pa samo živ, pač pa celo želi, da bi spet čimprej 
odšel na morje, da se tam spet spoprime s sovraž
nikom.

Mož, o katerem toliko govore v omenjenem an
gleškem mestu, je nek mornariški častnik. Od za
četka vojne do danes je doživel že marsikaj, toliko, 
kolikor bi bilo za eno človeško življenje dovolj. 
Njegovi burni doživljaji so 6e začeli tedaj, ko je bil

kot tretji častnik na britanski ladji »Rockpool«. To 
je bila tista angleška trgovska ladja, ki je potopila 
prvo nemško podmornico v sedanji vojni. Zgodilo 
se je to oktobra 1939 na Atlantskem morju. Sovraž
nikova podmornica — nadaljuje poročilo — je tedaj 
skušala potopiti ladjo »Rockpool«, zgodilo pa se je 
ravno nasprotno. Potopljena je bila podmornica sa
ma. Britanska admiraHteta je tedaj podelila temu 
hrabremu pomorščaku kolajno.

Drug razburljiv dogodek je mož doživel, ko ie 
nekega dne šel s svojo ženo nekje v Angliji v kino. 
Med predstavo so pribmela nad mesto nemška le
tala in začela metati bombe. Mnogo ljudi je bilo 
pri tej priliki ubitih, njega pa ni bilo med mrtvimi.

Vrnil se je spet na morje. Tudi tu  mu sovraž
nik ni dal miru. Nemška letala so vrgla osem bomb 
na njegovo ladjo, zadela pa ni nobena. Potem oo 
Nemci začeli ladjo obsipavati s strojniškim ogljem. 
Ko je bil ukazan alarm, je pogumni mož skočil kar 
boe na krov, ko pa se je vrnil, je vtdel, da je 
sovražnikova granata raznesla njegovo kabino. Če

Prvi nastop plesalke Tatjane Faroičeve v Ljubljani
Nekaj o zanimivem umetniškem večeru v Operi

Mlada, po m nenju na js trož je  nrestolniške 
k ritik e  najbo lj n ad a rjen a  plesalka Tatjana 
Farčičeva. bo ju tr i  zvečer plesala v O peri na

sam ostojnem  večeru  plesne um etnosti s siprem- 
ljevan jem  opernega o rkestra . Sodbe, ki so jih  
izrekali o zm ožnosti in talen tih  Farčičeve naši 
najbo ljši strokovnjak i so superlativistične. 
T reba pa je  vedeti, da je  Belgrad v takih 
rečeh strog in p re j skeptičen kakor k p re ti
rav an ju  nagn jen , o  čem er se je  lahko p repriča l 
vsak, ki je  kda j b ra l kakšno belgrajsko  k r i
tiko, bodisi o um etniški razstavi, koncertu  ali 
pa slični p rired itv i kakor jo  bo v L jub ljan i 
dala Farčičeva. D okaza m enda dovolj, da na
stop m lade p lesalke v L jub ljan i pomeni ku l
tu rn i dogodek, na katerega je  po prav ic i po
trebno  opozoriti slovensko ku ltu rno  javnost.

F arčičeva bo plesala na glasbeno visoko 
pomembne, na vsebini bogate in izraza v ve
liki m eri zmožne skladbe. Te skladbe zahte
vajo od izvajalca, da m ora b iti glasbeno tenko
čuten, da se  zna vsebinsko poglobiti, da je  
zmožen in te rp re tac ije  tudi v najsubtilnejših  
odtenkih in da je  v plesni um etnosti tehnično 
dobro podkovan.

Posebno zan im anje seveda v lada za »Salo
monovo Visoko pesem«, o k a teri je  um etnica 
dala izjavo, k je r  se lahko razpozna, da je  svet 
n jene  um etnosti razm ahnjen široko, nežen, 
občutljiv , bogat in svež. Pa tudi na druge iz
brane  točke se že vesele p rija te lji resnične 
plesne um etnosti.

Gotovo bo gledališče zasedeno tako, kot se 
spodobi. Zanim anje za to panogo um etnosti se 
je  v L jub ljan i izredno razm ahnilo po nastopih 
Pina in P ie M lakarja in se za obisk pri tako 
kvalite tn i p rired itv i, kakor bo prired itev  F a r
čičeve, ni treba  prav  nič bati.

bi se bil prej zadržal v kabini samo še toliko časa, 
da bi si nataknil čevlje, bi bil gotovo ubit.

Na njegovem zadnjem potovanju po morju je 
bila njegova ladja torpedirana. Mož je moral skočiti 
v morje, ker bi 6e drugače z ladjo vred potopil. 
Posrečilo se mu je priplavati do nekega splava, se
stavljenega iz lesenih ladjinih delov. S tremi dru
gimi mornarji je prebil 104 ure (štiri dni in osem 
ur) na Atlantskem morju, predno so jih opazili in 
rešili iz vode. Ves ta čas je divjal na morju vihar

in jih metal sem in tja. Kljub tema pa so pogumni
mornarji vzdržali. _ .

Po tem četrtem razburljivem dogodku je moral 
ta slavni angleški mornar v bolnišnico, da 6i okrepi 
svoje zdravi e Bolnišnico pa je kmalu zapustil in 
spet se dobro počuti. Zdaj čaka ta mornar, ki je 
brez dvoma imel tudi nekaj sreče pri svojih nepri
jetnih doživetjih, kdaj ga bodo spet poslali na 
ladjo, da odplove na morje v boj, da sovražniku 
spet dokaže, da ni mrtev.

Potujoče cerkve v Nemčiji
Oltarji na avtomobilih, ki jih vozijo po vaseh, kjer ni cerkva

Podeg drugih posebnosti nimamo na svetu samo 
potujočih razstav, potujočih bolnišnic, potujočih polj
skih kuhinj in podobno, pač pa zdaj tudi že potu
joče — cerkve. To novost so vpeljali v Nemčiji, 
kakor se vidi iz naslednjega obvestila DNB:

Iz krogov katoliške duhovščine poročajo, da 
katoliška Cerkev v Nemčiji zdaj razpolaga z 38 
potujočimi cerkvami. Gre za majhne oltarje, ki so 
pritrjeni na avtomobile. Avtomobili z oltarji vozijo 
zlasti po tistih vaseh, ki 60 zelo oddaljene od večjih 
prometnih žil in ki nimajo nobenih svojih cerkva. 
Kljub temu, da je uvedeno v Nemčiji veliko var
čevanje z bencinom in da tudi avtoimobilov ni ravno 
preveč na razpolago, so oblasti priskočile na po
moč pri ustanavljanju takšnih potujočih cerkva. 
Prvih pet avtomobilov z oltarji so dobili na Bavar
skem. Ustanovili jih bodo v kratkem še deset, v 
glavnem pa bodo namenjeni bogoslužju v vojski. V

Veliko število Špancev se priglaša za prostovoljce 
v italijanski vojski, da se bodo borili proti 
Angliji, trd i sporočilo italijanskega poslani
štva v Madridu.

v e č i n i  p r im e r o v  6 0  d u h o v n ik i ,  k i  d a ru je jo  6V. m a š e  
n a  p o tu jo č ih  c e r k v t h ,  tu d i  s a m i š o f e r j i  t e h  s v o je 
v r s tn ih  a v to m o b i lo v .

Kako naj se po vojni ohrani 
trajen mir
Znani am erišk i G allupov zavod za ugotav

lja n je  javnega m nen ja je  te dni javnosti za
stavil spet novo vprašan je, k i se je  glasilo: 
»Ali ste razm išljali o tem, k a j bi bilo treba 
storiti po vojni, da se o h ran i tra je n  mir?« 
G allupov zavod je  p re je l ok rog  20 m ilijonov 
odgovorov. 8 m ilijonov odgovorov pravi, da se 
m ora po vojni ustanoviti nekakšna m ednarod
na zveza. O bnovila n a j bi se spet nekakšna 
Zveza narodov, k i bo razpolagala z močno 
m ednarodno policijo. Večina teh odgovorov se 
je  glasilo tako, n a j se po vojni ustanovi n e
kakšna »Evropsko-am eriska unija«. Več m ili
jonov lju d i pa je  odgovorilo, na j se m ir ohrani 
z izvajan jem  socialnih in m oralnih reform  v 
duhu  krščanstva. N ekaj odgovorov je  bilo v 
tem  smislu, da je  treba  prav ilno  razdeliti I 
kolonije, da bi se obnovila svetovna trgovina.

G e r t r u d e  O e l b i n :

MLADI EDISON
R e s n i č n a  f i l m s k a  p o v e s i  o m l a d o s t i  

v e l i k e g a  i z u m i t e l j a

»Seveda jih imam.«
Začuden in radosten je pogle

dal Tannie, potem pa je šel ob 
vsem vlaku. Ko je poprodal vso 
za ogo, ]e tekel do slaščičarne, 
da t i  kupi! novih sladkanj. To
tem je naprej trgoval z njimi, 
dokler je bilo kaj prilike.

Ker ni mogel vsega opraviti 
s tal, je stopil tudi v voz ter 
prodajal med potniki. Bil je ta 
ko zaverovan v posel, da ni nič 
slišal, kdaj je sprevodnik Nel
son dal znamenje za odhod. Še
le, ko se je vlak začel premikati, 
Se je začel rin iti k vratom, pa 
so ga spotoma zadrževali potni
ki, ki so hoteli še sladkarij. 
Vlak je medtem že drvel, da 
Torti ni mogel več skočiti iz 
pjega. . .

Za vlakom pa je po tirnicah 
vsa žalostna tekla Tannie ter 
klicala Toma, ki je stal na plo
ščadi zadnjega voza ter ji ves 
obupan mahal. Kaj, sam ni ve
del, toda tudi on je imel brž 
solze v očeh.

Ta večer je prišel na postajo 
v Port Huronu celo sam oče 
Edison. Hčerkino pripovedova
nje mu je bilo vzbudilo skrb, 
bal se je, da se ni morda fantu 
kaj zgodilo. Navsezadnje ga je 
vendar imel rad, čeprav ga je 
bilo treba sem pa tja zaradi čud
nih navad nasekati. Tudi ženo je 
skrbelo, kaj je z otrokom, in 
imela je vse solzne oči. Tannie 
pa je jokala, prepričana, da To
ma ne bo nikdar več videla.

Toda vse skrbi in tegobe so se 
razpršile, ko je zadrvel na po
stajo vlak ter se ustavil. Tom je

že stal na stopnicah te r jim ve
selo mahal v pozdrav.

Skoraj ga niso prepoznali. Ves 
je bil spremenjen. Na glavi je 
imel kapo z napisom: »Bonboni, 
sladkarije«. V roki je nosil ve
liko košaro, zvrhano sladkarij, 
listov, sadja in drugih malen
kosti, k i ljudem na vlaku prav 
pridejo.

Tannie se je odtrgala od ma
tere in vsa srečna pohitela b ra t
cu v pozdrav. Tom ji je vpil:

»Bog daj, Tannie, prinesel sem
ti

»Oče, zate pa imam cigaro.« 
Oče, ki se je bil namenil biti 

hud in  resen, ni mogel kaj, da 
se mu ob tem presenečenju ne
pridiprava Toma ne bi bil raz
lezel obraz v širok, samozave
sten smeh.

Tom je videl, da ne bo burje, 
in je povedal največjo novico: 

»Postal sem trgovec, oče ...«  
Oče ga je samo potrepljal po 

rami ter si sinovo cigaro, prvo, 
kar je dobil dozdaj od otrok, 
prižgal te r skoraj ponosno puh-

Toni je nosil
cigaro

B i l .  S E M  V  
S T A L I N O V I  S L U Ž B I

Zdaj pa vas vprašam , tovariši, kdo bi bil v tedan jih  okoliščinah 
mogel stanovati v isti hiši z Jagodom, ne da bi bil užival n je 
govo popolno zaupanje?«

S talinu  in Ježovu se je  zdelo pravilno, da verjam eta  obema, 
A rtuzovu in  Sluckem u. V kratkem  sta  bila oba obglavljena.^

Ta se ja  je  značilna za poostreno, tako  im enovano »veliko« 
čiščenje, ki se je  začelo meseca m arca 195?. S ovjetska vlada 
se je  sprem enila v velikansko norišnico. P re re k an ja , k ak o r sem 
jih  vprav  naslikal, so bila v vsakem  oddelku GPU, v vsaki 
skupin i boljševiške stranke, v vsaki tovarn i, v vsakem  vo ja
škem  polku, na vsakem  kolhozu. Vsakdo je  bil izdajalec, dok ler 
ni mogel dokazati nasprotnega s tem , da je  koga drugega raz
galil kot izdajalca. P revidni m ožje so iskali tem e. K adar je  
pa naneslo, so se dali p restav iti nn neznatna p isarska mesta, 
da se ne bi zdeli pom em bni, da bi ostali izven luči žarometov.

D olgoletna zvestoba do stranke ni pom enila nič. Celo do
kazi o brezpogojni vdanosti so bili p ri S talinu brez koristi. 
Stalin je  dal geslo:

»Treba je  žrtvovati cel rod!«
Že zdavnaj smo se bili pom irili z m islijo  na to, z m islijo, 

da  se m ora sta ro  um akniti. Toda zdaj je  čiščenje poseglo tud i 
na novo.

T isto  pom lad sem bil nekoč vso noč s Sluckim in govorila 
sva o številu  ljud i, p rije tih  od m eseca m arca dalje . Sodila sva, 
da jih  je  tr is to  petdeset tisoč, m orda tud i š tiri sto  tisoč. Slucki 
je  poln grenkosti govoril:

»Res smo stari, bodimo si o tem  nn jasnem . P rišli bodo 
pome. P rišli bodo po vas, k ako r so prišli po druge. Spadam o

k rodu, k i je  obsojen n a  pogubo. S talin  je  dejal, da je  treba  
un ičiti ves p redrevolucijsk i in vojni rod. Zakaj ta  rod je  m linski 
kam en okoli v ra tu  revolucije. Toda zdaj s tre lja jo  mlade, sedem 
najst- in osem najstletn ike, fan te  in dekleta , ki so se rodili v 
sovjetski d ržav i in k i n ik d a r niso česa drugega p o z n a li . . .  In 
dosti izm ed n jih  jih  gre v sm rt s k rikom : »Naj živi Trocki!«

P rim er m ojega m ladega p r ija te lja  Volodje F ischerja , je  
eden najža lostne jših  vzgledov te  vrste.

V olodja je  bil po rodu iz Saratova. Med držav ljansko  vojno 
je  stopil v kom unistično m ladinsko zvezo in  je  pozneje obisko
val vseučilišče v Svedlovu. Med bojnim  pohodom za kolektiv i
zacijo  so ga dodelili nekem u političnem u oddelku, »Politotdelu«, 
ki jih  je  GPU ustan av lja la  p rav  nalašč za ta  prim er. F ischer 
je  im enovanje sp reje l te r  trdo  delal v veri, da pom aga trebiti 
pohlepne bogate km ete, ki so sestradanem u m estnem u p reb i
valstvu pritrgovali po trebn i živež.

Ko je  končal delo po vaseh, se je  v rn il v GPU. V njegovih 
osebnih zapisih je  bila pripom ba, da je  po vaseh delal »sijajno«. 
Naglo se je  dvigal in nazadn je ga je  GPU poslala kot sovjet
skega konzula v Kopenhagen.

Vsi sovjetski konzularni u radn ik i p rip ad a jo  GPU. To je  
b ila  Volodjeva p rva pot čez ruske m eje. V K openhagenu je  našel 
docela drugo  ozračje, kakor ga je  pričakoval, kak o r ga je  kda j 
d ihal. V neštetih  oknih po m estnih trgovinah je  videl razstav
ljen e  obleke po cenah, ki so se mn zdele sm ešno nizke. Tn je  
b ilo  živeža, ko likor si ga hotel, in tako  poceni, da se je  Volodju 
san jalo , da je  v Ind iji K orom andiji. Pripovedoval mi je :

»Veš, p reden sem prišel v Kopenhagen, nisem še n ikdar 
v idel pom aranče. Prvo, k a r  sem storil, je  bilo, da sem si kupil 
stiskaln ico  za pom aranče. Hotel sem vsako ju tro  popiti kozarec 
pom arančnega soka. K ar poglej mišice, ki sem jih  dobil!«

Za Volodja je  bilo v K openhagenu prav  m alo posla. Če 
človek pogleda natančno, je  edino njegovo delo  bilo, da je  z 
ostrim  očesom pazil na sov je tsko  poslaništvo. Bil je  blažen in 
zndovoljen v tem za čuda m ikavnem  svetu.

V prv ih  dneh meseca ap rila  193? je  nenadno dobil brzo
javko , ki mn je  zapovedala, n a j se vrne v Moskvo. T akoj p ri

p rihodu je  šel s  posta je  v GPU, d a  bi se oglasil p ri svojem  
pog lavarju  Sluckem . Slucki ga je  vzel s seboj je s t in  mu je  
pravil, da ga bodo km alu poslali v Rom unijo ali v Avstrijo. 
Po kosilu se je  n a jbo ljše  volje odpeljal v Bogorodsk, vas pri 
Moskvi, k je r  je  hotel obiskati b ra ta  L jovko, k i je  tam  imel 
mesto kot stavbeni nadzornik.

B ratova žena gn je  pozdravila z bolestno novico, da so 
Ljovko že novem bra m eseca zaprli. V solzah mu je  pripovedovala 
m račno zgodbo: L jovka je  delal v stavbarstvu. Tovariši so ga 
rad i im eli in so ga izvolili za p redsednika svojega kluba. Ko so 
se p rip rav lja li za prazn ik  7. novem bra, obletnice revolucije, so 
L jovkn dali nalogo, n a j okrasi no tran jo st k lubskega poslopja.

P resk rbe l je  najlepše  slike sovje tsk ih  voditeljev, ki j ih  je  
mogel dobiti, te r  jih  obesil na stene tako, da so bile lepo vidne. 
Ko so na praznični večer bili vsi delavci -zbrani, je  nekdo med 
podobam i na steni zapazil sliko  K arla  Radeka. L jovka tega ni 
videl, k e r  je  polovica obraza b ila pokrita  s ČBsnikom.

T ajn ik  s tran k a rsk e  celice r  k lubu  je  odločil, da je  L jovka 
»saboter«, k e r  je  izobesil napol zak rito  obličje nekoga, k i je  
p red  k ratk im  bil razglašen za sovražnika ljudstva. L jovko so 
še tisto  noč z a p r l i . . .

Volodja je  hitel nazaj v Moskvo te r  poiskal svojega do
brega p r ija te lja  A leksandrovskega, poglavarjevega nam estnika 
v m oskovskem okrožju  GPU. Volodja je  spraševal:

»Kaj je  razlog za vso to  neum nost? L jovka je  moj brat, 
dober tovariš in delavec. K ako mu kdo m ore reči saboter?«

A leksandrovski je  m irno odgovoril:
»Kar tako  to  ni, Volodja. Š to rija  z Radekovo sliko n a j b° 

sam a po sebi še tako  huda, ni edina obtožba, s k a te ro  p rih a ja jo  
zoper tvojega b rata . So še druge hude stvari. Tvoj b ra t jc  imc* 
sobo na pristavi p rije teg a  zgodovinarja Frydlanda.«

Volodju se je  za tren u tek  zdelo, kakor da ga je  kdo treščil 
po glavi. L jovka ni n ik d a r v ž iv ljen ju  omenil F ry d la n d o v e g a  
im ena. Sovjetske oblasti so mu stanovanje na njegovi p ristavi 
odkaznle, ko  so bili F ryd landa  že zaprli. Volodja se je  razjezil 
in  začel vp iti:
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